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  HOOFDSTUK 1


  De bus hobbelde over de smalle, bochtige weg. Het zomerkamp was nog wel een half uurtje rijden, maar Nick verveelde zich geen moment.


  Nieuwsgierig tuurde hij door het smerige raam. Achter de oneindige grasvlakte zag hij een rij glooiende, roodachtige heuvels, die scherp afstaken tegen de helderblauwe hemel. Langs de kant van de weg stond een rij witte boomstronken bij wijze van hek. Al bijna een uur lang waren ze geen huis of boerderij meer tegengekomen.


  Eindelijk, dacht Nick met een grijns. Maandenlang had hij hier al naar uitgekeken.


  Het was een hele klus geweest om zijn ouders ervan te overtuigen dat hij een kampeervakantie samen met hen niet zag zitten. Vooral zijn vader had het er knap moeilijk mee gehad. Hij wilde maar niet accepteren dat Nick liever in z'n eentje naar een zomerkamp ging.


  Aanvankelijk had Nicks moeder er wel wat voor gevoeld. Maar toen Nick informatie was gaan inwinnen bij een reisorganisatie en wild enthousiast thuiskwam, was ze als een blad aan een boom omgedraaid. Later ontdekte Nick waardoor dat kwam: zijn moeder had van een goede kennis een paar enge verhalen gehoord die de ronde deden over zomerkampen. Er zouden daar allerlei ongelukken kunnen gebeuren. Vorig jaar nog waren er na een dropping in de wildernis twee jongens niet meer teruggekeerd. Tot op heden was er geen enkel spoor van hen teruggevonden, zelfs geen skelet of een schedel!


  Toen zijn vader hem dat uiteindelijk vertelde, had Nick zijn schouders opgehaald. Er waren zoveel kampen. Waarschijnlijk waren die ongelukken heel ergens anders gebeurd.


  'Zulke dingen gebeuren alleen maar als je zelf niet goed nadenkt,' had Nick vol overtuiging beweerd. 'Die jongens zijn natuurlijk stom in de weer geweest. Ze zijn expres de verkeerde kant opgegaan, of zo... Ik zal echt precies doen wat de leiding zegt. En als het te gevaarlijk wordt, dan weiger ik gewoon om mee te doen!'


  Om de een of andere reden had het kamp door deze wetenschap zelfs nog meer aantrekkingskracht op Nick uitgeoefend. Natuurlijk wilde hij in levenden lijve terugkeren, maar één ding was nu wel zeker: tijdens zo'n zomerkamp gebeurde er tenminste iets!


  Nog enthousiaster dan daarvoor had Nick geprobeerd zijn ouders over te halen.


  Zijn vader was als eerste overstag gegaan. Daarna had hij zijn vrouw ook weten te overtuigen.


  En nu was Nick, samen met nog zo'n dertig andere jongens en meisjes, in de bus op weg naar het


  Kamp Jungle Life in Minnesota.


  De jongen die naast Nick zat, heette Pete. Hij had kortgeknipt, zwart haar, waarin hij vaak krabde. Hij droeg een afgeknipte spijkerbroek en een mouwloos groen T-shirt.


  De twee jongens zaten al de hele reis naast elkaar, maar Pete zei niet veel. Nick dacht dat hij misschien verlegen was, of een beetje stug.


  Nick had ook nog even gepraat met de twee jongens die voor hem zaten.


  De ene heette John. Hij had lang bruin haar tot op zijn kraag en hij droeg een zonnebril met spiegelende glazen, zodat je z'n ogen niet kon zien.


  Naast John aan de kant van het gangpad zat een grote, luidruchtige jongen met rood haar, die Harold heette. Harold pestte John steeds en worstelde met hem, waarbij hij zijn arm stevig om Johns nek klemde.


  “Hé, hoe heet jij?” riep Harold opeens naar een blond meisje dat schuin voor hem bij het raam zat.


  Het meisje deed een tijdje net of ze hem niet hoorde.


  Maar toen Harold de vraag voor de vierde keer herhaalde, draaide ze zich met fonkelende groene ogen om. “Linda,” beet ze hem toe.


  Daarna wees ze op het roodharige meisje naast haar. “En dit is mijn vriendin Jane.”


  “Hé, dat is toevallig! Ik heet ook Linda!” grinnikte Harold.


  Een paar jongens lachten, maar Linda glimlachte zelfs niet. “Prettig kennis met je te maken, Linda,” riep ze terug. Daarop draaide ze zich weer resoluut om.


  Onverwachts reed de bus over een hobbel in de weg en de inzittenden werden flink door elkaar geschud.


  “Hé kijk, Nick,” zei Pete opeens, terwijl hij naar buiten wees.


  Nick boog zich voorover naar het raam.


  “Ik geloof dat ik een coyote zag,” zei Pete enthousiast. “Zo'n prairiewolf, weet je wel?”


  “Wat? Echt?” Nick speurde de omgeving af, maar hij zag alleen een stel kort afgezaagde, witte boomstronken en afgeplatte rode rotsen.


  “Hij dook achter die rotsen,” vertelde Pete, die nog steeds wees. Met een frons op zijn voorhoofd keerde hij zich naar Nick. “We zijn hier een heel eind van de bewoonde wereld. Heb jij het afgelopen uur nog dorpen of zoiets gezien?”


  Nick schudde zijn hoofd. “Alleen maar grasvlaktes.”


  “Maar zou het kamp dan niet in de buurt van een dorp zijn?” vroeg Pete zich met enige verbazing af.


  “Ik dacht het niet,” peinsde Nick hardop. “In de folder staat dat Kamp Jungle Life midden in de wildernis ligt, diep in de bossen. Kortom, een heel eind van de bewoonde wereld.”


  “Da's waar,” prevelde Pete. “Maar dat het zó afgelegen zou liggen... Ik bedoel, wat moeten we als we nou naar huis willen bellen of zoiets?” vroeg hij zich hardop af.


  “Ze zullen heus wel telefoon hebben in het kamp,” veronderstelde Nick. En een beetje misprijzend voegde hij eraan toe: “Je moet je niet zo druk maken, man. Dat is toch juist gaaf, zo ver van de bewoonde wereld? Ik hoop eigenlijk dat ze géén telefoon hebben! Stel je voor, straks belt je moeder nog om te vragen of je wel elke avond je tanden poetst!”


  Pete mompelde wat onverstaanbaars en staarde naar de rugleuning voor hem. Nick haalde zijn schouders op en besloot hem met rust te laten.


  Even later kwam de bus plotseling met luid piepende remmen tot stilstand.


  Iedereen schreeuwde geschrokken door elkaar.


  Nick schoot van zijn stoel en viel tegen de leuning voor hem. Met wild bonzend hart hapte hij naar adem.


  Terwijl hij met luid kloppend hart weer terugviel op zijn stoel, zag Nick dat de buschauffeur opstond en het gangpad in kwam rennen. Alle kleur was uit zijn gezicht weggetrokken.


  “Allemaal blijven zitten!” gebood hij. “Ik moet het dak sluiten! Die prairiewolven versperren ons de weg. En voor je het weet, zijn die bloeddorstige krengen binnen!”


  


  HOOFDSTUK 2


  Geschrokken keek Nick naar buiten. Hij zag een hele groep coyotes, die de bus belegerden. De chauffeur was precies op tijd, want de coyotes sprongen al via de aanhangwagen van de bus op het dak. Nick zag de lenige dieren langs het achterraam omhoog klauteren. Vervolgens hoorde hij het angstaanjagende geluid van hun poten op het dak.


  Een paar meisjes gilden en raakten in paniek, totdat de chauffeur er met een barse schreeuw een einde aan maakte. “Stil! En beweeg je niet. Hoe stiller we zijn, hoe eerder ze vertrekken!”


  Meteen werd het rustiger in de bus. Hier en daar klonk nog wat onderdrukt gejammer. Verder was alleen het getrippel hoorbaar van de coyotes die zich nu allemaal op het dak bevonden. Zelfs hun hongerige gepiep en gesnuffel drong door tot in de bus.


  “Oké,” mompelde de chauffeur ten slotte. “Ik denk dat ik nu wel...” Hij maakte zijn zin niet af, maar sloop terug naar voren. Geruisloos als een pantomimespeler, nam hij weer plaats op zijn stoel. Even luisterde hij aandachtig, toen startte hij razendsnel de motor en trok meteen op. Het gejank van de prairiewolven was nog net hoorbaar boven de brullende motor. Een paar wolvelijven zeilden langs het raam naar beneden, en toen Nick omkeek, zag hij


  hoe een paar coyotes zich met twee lenige sprongen via de aanhangwagen in veiligheid brachten.


  Er ging een zucht van opluchting door de bus. Nog een beetje bibberig van angst keek iedereen elkaar aan. Als hun vakantie al zo begon!


  De bus denderde nu met hoge snelheid verder. Het leek wel alsof de chauffeur zo vlug mogelijk van zijn klus verlost wilde zijn.


  Harold, die belust was op sterke verhalen, liep naar voren en vroeg de chauffeur of hij wel meer avonturen met coyotes had meegemaakt. Maar de man was kennelijk niet in voor een praatje.


  “Ga zitten, joh,” snauwde hij. “En stoor me niet bij mijn werk!”


  Harold draaide zich beledigd om naar de anderen en maakte met zijn wijsvinger een veelbetekenend gebaar naar zijn voorhoofd. De meesten begonnen te lachen, maar de chauffeur had Harolds gebaar in zijn achteruitkijkspiegel gezien.


  “Zeg, moet ik jou soms uit de bus zetten?” schreeuwde hij boven het kabaal van de motor uit. “Of zal ik je meteen weer mee terug nemen naar huis? Het zou niet de eerste keer zijn dat ik oom Albert van zo'n vervelende etter verlos!”


  “Oom Albert?” herhaalde Nick verbaasd.


  “Dat is zeker de kampleider,” veronderstelde Pete.


  Nick zag hoe Harolds blik verder verstrakte.


  Zwijgend zocht hij zijn plaats weer op, waar hij zich met een sjagrijnig gezicht liet neerploffen.


  De sfeer in de bus was er niet beter op geworden. Er hing een gespannen stilte. De chauffeur schakelde over naar een hogere versnelling en het agressieve geluid van de motor werd nog luider.


  Nick werd kotsmisselijk van het gebonk en ge- schok. Hij had er spijt van dat hij achterin was gaan zitten en hoopte dat ze nu maar snel bij het kamp zouden aankomen.


  Ze hadden een kwartier gereden, toen de bus plotseling weer tot stilstand kwam. Nick keek verbaasd om zich heen. Waren ze er al? Er was in de wijde omtrek geen gebouw te bekennen.


  Hij keek naar voren. De chauffeur stond niet op, maar wierp een strenge blik door de achteruitkijkspiegel. Nick merkte dat iedereen als gehypnotiseerd naar zijn weerspiegelde ogen keek.


  “Iedereen eruit!” beval de man nors. Hij haalde een hefboom over en luid sissend gingen de deuren open.


  “Waar zijn we?” riep een jongen.


  Maar de chauffeur deed net of hij de vraag niet hoorde. Hij stond op, boog zijn hoofd om het niet tegen het dak te stoten en stapte vlug naar buiten.


  Nick leunde over Pete heen om nog eens goed naar buiten te kijken, maar hij had zich niet vergist.


  Het enige dat hij zag, waren grasvlaktes met hier en daar een half verdorde struik. In de verte was de rand van een bos zichtbaar.


  “Waarom gaan we er hier uit?” vroeg Pete zich af.


  Nick kon zien dat hij zich niet op zijn gemak voelde. “Misschien is dit het kamp wel,” merkte hij voor de grap op.


  Pete kon er niet om lachen. Hij zuchtte en stond op om zijn rugzak te pakken.


  Iedereen stond nu in het gangpad en verward duwden en drongen ze naar buiten. Pete en Nick waren de laatsten die de bus verlieten, omdat zij achterin zaten.


  Toen Nick op de stoffige grond stapte, hield hij een hand boven zijn ogen tegen het felle zonlicht. Hij ontdekte dat de bus geparkeerd stond naast een betonnen platform, dat ongeveer zo groot was als een tennisveld.


  “Het zal wel een busstation zijn, of zoiets,” zei hij tegen Pete.


  Pete had zijn handen diep in de zakken van zijn afgeknipte spijkerbroek gestoken. Hij keek gespannen rond, alsof hij de prairiewolven elk moment terug verwachtte.


  Eigenlijk vond Nick zijn nieuwe vriend een' watje, maar aan de andere kant kon hij zich ook wel voorstellen dat Pete de zenuwen kreeg van die dreigende


  sfeer. Nick voelde zich ook niet echt op zijn gemak.


  De hele groep was trouwens onrustig, omdat ze geen idee hadden van wat er komen ging. Aan de andere kant van het platform ging Harold een worsteling aan met een jongen met wie Nick nog geen kennis had gemaakt. John leunde quasi-nonchalant tegen de zijkant van de bus en streek met zijn rechterhand door zijn sluike haar. Vier meisjes stonden naast het platform nerveus tegen elkaar te fluisteren.


  De chauffeur had inmiddels de luiken van de aanhangwagen opengemaakt. Hij haalde nu in snel tempo de tassen en de koffers eruit en droeg die naar het betonnen platform. Nick vroeg zich verbaasd af waarom de chauffeur dat niet overliet aan zijn jonge passagiers. Waarschijnlijk wilde de man zo weinig mogelijk met hen te maken hebben. Of misschien had hij er een hekel aan als er anderen aan 'zijn' aanhangwagen zaten.


  Drie jongens zaten op de rand van het platform en keken toe hoe de chauffeur zich in het zweet werkte. Aan de andere kant van het platform hield Harold nu een wedstrijdje met een paar jongens wie het verst kon gooien met de stenen die langs de weg lagen.


  Met zijn handen nog steeds diep in zijn zakken gestoken, slenterde Pete achter de zwetende buschauffeur aan. “Hé, waar zijn we? Waarom stoppen we


  hier?” vroeg hij verbaasd.


  De chauffeur trok een zware koffer uit de bagageruimte en deed net of hij Pete niet hoorde.


  Pete herhaalde zijn vragen, maar de chauffeur bleef hem negeren. Pete haalde ontmoedigd zijn schouders op en slenterde terug naar Nick.


  Nick wist ook niet wat hij ervan moest denken, maar hij wilde zich niet zo laten kennen als Pete. Die had waarschijnlijk nu al heimwee naar zijn mammie, dacht Nick. Tjonge, ze gingen toch op vakantie, en niet naar een strafkamp?


  “Waarom geeft die man geen antwoord? Waarom vertelt hij ons niks?” zeurde Pete weer.


  Nick liep zwijgend van Pete weg. Aan de overkant van het platform gingen Harold en de anderen nog altijd door met stenen gooien.


  Linda glimlachte naar Nick toen hij dichterbij kwam. Daarna keek ze snel de andere kant op.


  Ze ziet er best leuk uit, dacht Nick. Haar lange, blonde haar glansde in het felle zonlicht. Nick hoopte dat hij haar in de komende twee weken beter zou leren kennen.


  “Waar kom jij vandaan?” vroeg Linda's vriendin Jane plotseling aan Nick. Ze had haar ogen toegeknepen en trok een grimas tegen de zon.


  “Ik kom uit Sioux Falls. Dat ligt ten oosten van de James River,” vertelde Nick.


  “Ik weet heus wel waar Sioux Falls ligt!” antwoordde Jane vinnig. De andere drie meisjes lachten.


  Nick voelde dat hij rood werd.


  “Hoe heet je?” vroeg Linda, terwijl ze hem met haar groene ogen aankeek.


  “Nick,” zei hij. “Nick Flanagan. Is dit de eerste keer dat je naar Kamp Jungle Life gaat?”


  “Jep,” antwoordde Linda.


  “Dat geldt voor ons allemaal,” voegde Jane eraan toe. “Dit kamp wordt namelijk voor het eerst hier gehouden.”


  Nick keek haar verbaasd aan. Uit de folder had hij de indruk gekregen dat het kamp al langer bestond.


  “Ik vraag me af waarom we hier gedropt worden,” merkte Nick op.


  Linda haalde haar schouders op. Ze keek langs Nick heen naar Pete, die kwam aanlopen.


  “Kijk, de chauffeur is klaar met uitladen,” zei Pete, met een duim over zijn schouder wijzend. Hij probeerde zelfverzekerd over te komen, maar Nick kon zijn stem horen trillen.


  Hij keek om en zag nog net hoe de chauffeur de bagageruimte dichtsloeg.


  “Hebben jullie enig idee wat er aan de hand is?” vroeg Pete aarzelend aan de meisjes. “Komt iemand ons hier ophalen? Waarom heeft hij al onze spullen


  uitgeladen op zo'n verlaten plek?”


  De meisjes zwegen.


  “Ik ga het wel even vragen,” zei Nick resoluut. Hij had schoon genoeg van al dat geheimzinnige gedoe. En eigenlijk was het toch te gek dat niemand wist waar ze aan toe waren.


  Nick rende naar de chauffeur. Die stond voor de geopende busdeur zijn bezwete voorhoofd af te vegen met de opgerolde mouw van zijn geelbruine uniform.


  De chauffeur zag hem aankomen... en klom snel in de bus. Hij gleed op de bestuurdersstoel en trok juist een groene zonneklep over zijn voorhoofd toen Nick bij de deur aankwam.


  “Kunt u ons uitleggen wat er aan de hand is? Komt iemand ons ophalen?” vroeg Nick.


  Tot Nicks verrassing trok de chauffeur aan een hendel, waardoor de deur voor zijn neus dichtging. Daarna startte de man de motor.


  “Wat doe je nou!” schreeuwde Nick kwaad.


  Hij moest haastig opzij springen toen de chauffeur plotseling optrok en een bocht maakte om terug te rijden. “Hé!” riep Nick kwaad. “Je hoeft niet over me heen te walsen!”


  Verontwaardigd staarde hij de bus na, die de weg op hotste en met veel kabaal wegreed. Toen rende hij terug naar Pete en de vier meisjes.


  Iedereen keek vol ontzetting de bus na, totdat die aan de horizon was verdwenen. Toen het geluid van de motor was weggestorven, ontdekte Nick hoe overweldigend de natuur om hen heen was. Hij hoorde de krekels tjirpen. Hoog in de lucht klapwiekte een arend en in het veld om hen heen hoorde hij allerlei gepiep en geritsel dat hij niet thuis kon brengen.


  “Hij... hij is weg,” stamelde Pete. “Hij heeft ons hier gewoon achtergelaten.”


  De anderen, die ook hadden gezien hoe de bus Nick bijna had verpletterd, kwamen naar Nick en Pete toe lopen. Hun stemmen schalden door de avondlucht.


  “Hé, wat betekent die ongein!”


  “Wat een rotzak, zeg!”


  “Ik zei het je toch al? Dat stuk sjagrijn is niet te vertrouwen.”


  “Nou, ik neem de eerstvolgende bus naar huis en ga m'n geld terugvragen!” probeerde iemand de stemming erin te houden.


  Nick vond dat het tijd werd om in te grijpen. Hij hief zijn handen op en riep: “Hé, effe dimmen, jongens. Dit is menens. Misschien dat we door een andere bus worden opgehaald of zo, maar het kan ook zijn dat we met een stelletje oplichters te maken hebben en dan staan we er alleen voor. Dus, eh... spaar


  je krachten!” Die laatste zin had hij een keer horen zeggen in een spannende film. “Zelfs als we worden opgehaald, kan het nog wel even duren voordat we eindelijk iets te eten krijgen,” ging hij verder. “Het dichtstbijzijnde huis is een heel eind hier vandaan.”


  “...En bovendien kunnen we ieder moment worden aangevallen door de coyotes!” vulde Pete ongevraagd aan.


  Een paar jongens begonnen zenuwachtig te grinniken. De rest was doodstil geworden.


  Nick keek Pete geërgerd aan. “Dat wilde ik helemaal niet gaan zeggen, man,” siste hij. “Ga een beetje de boel op stang jagen, zeg. Idioot!”


  “Ik ben geen idioot,” zei Pete, opeens wonderlijk kalm. “Die beesten zitten hier in de buurt. Ze liggen op de loer. Ik voel het.”


  Harold stapte uit de groep naar voren en keek Pete smalend aan. “Jij bent wel een gevoelig jongetje, hè? Mocht je zomaar weg van je moeder?”


  Nick stond in twee stappen voor Harold en legde een hand op zijn schouder. “Kom op, joh, geen ruzie maken. Dat kunnen we nu niet gebruiken.”


  De grijns verdween van Harolds gezicht. Hij keek Nick strak aan en priemde zijn vinger in de richting van Pete. “Die knul moet gewoon niet zo zeuren. Dat staat daar een beetje de helderziende te spelen. Coyotes? Laat me niet lachen! Die zijn hier een heel


  eind vandaan. Ik durf te wedden dat...”


  Verder kwam hij niet. Harolds adem stokte, toen in de verte een zacht gejank klonk. Als gehypnotiseerd keek hij in de richting waar het geluid vandaan kwam. Over de weg waarlangs de bus was verdwenen, kwam een stofwolk dichterbij.


  Nick kneep zijn ogen tot spleetjes en tuurde in de verte. Het waren de coyotes!


  


  HOOFDSTUK 3


  Iedereen draaide zich om en keek naar de stofwolk die snel dichterbij kwam. De kleine, donkere gestalten waren nu duidelijk te onderscheiden en de wind droeg het geluid van hun hongerige gejank voor hen uit.


  De jongelui op het platform verstarden. Even wist niemand wat hij moest zeggen.


  “Het zijn dezelfde coyotes!” schreeuwde Pete, terwijl hij dichter bij Nick ging staan. “Ze hebben onze geur vastgehouden en zijn ons achterna gekomen!”


  Harold klemde zijn lippen op elkaar en ademde een paar keer snel door zijn neus. “Daarvoor zijn we natuurlijk hier gedropt...” mompelde hij. Zijn gezicht stond angstig.


  “Wat bedoel je?” vroeg Jane met trillende stem.


  “Nou, wat denk je?” snoof Harold. “Om als voer voor die coyotes te dienen. Daarom deed die buschauffeur zo vreemd!”


  “Welnee,” reageerde Nick, die zijn ogen strak op de groep coyotes gericht hield. Hij zag nu dat het er tientallen waren. “Heb je ooit zoiets in de krant gelezen? Een hele groep mensen afgeslacht door coyotes? Welnee man, je lijkt Pete wel! Kom op, we moeten ons op het platform verzamelen. Als we dicht bij elkaar blijven, durven ze ons heus niet aan te vallen.


  Dat weet ik zeker!”


  De twee jongens begonnen te schreeuwen als legerofficiers en het volgende moment drong de hele groep bij elkaar op het betonnen platform en verschanste zich achter de tassen, koffers en rugzakken.


  De coyotes waren tot op honderd meter genaderd, toen ze opeens ophielden met rennen. Traag en behoedzaam slopen ze nu naderbij, alsof ze probeerden te bedenken hoe ze hun prooi het best te pakken konden nemen.


  “Help! Is er dan niemand die ons kan helpen!” schreeuwde Pete, die dicht tegen Nick aan gedrongen stond.


  “Hou je mond, er is heus niemand die je hoort,” snauwde Jane.


  Aan de andere kant van Nick stond Harold. Hij had twee grote stenen in zijn hand. “Pak stenen!” schreeuwde hij. “Misschien kunnen we ze wegjagen!”


  Toen ze vlakbij waren, verspreidde de groep coyotes zich, klaar om het platform te omsingelen.


  Terwijl Harold en Pete steeds dichter bij hem kwamen staan, staarde Nick naar de coyotes. Hij kon ze nu duidelijk zien. Ze hadden broodmagere lichamen, die bedekt waren met grijsgeel bont. Hun koppen waren al net zo slank als hun lijven. Met hun kleine, moordlustige ogen keken de dieren hongerig naar de groep op het platform. Hun lange bekken klapten open en dicht, waarbij ze hun messcherpe tanden ontblootten.


  “Nee! Nee! Help!” Pete viel op zijn knieën.


  Iedereen raakte nu in paniek. Eerst hadden ze zich eigenlijk niet kunnen voorstellen dat de coyotes hen zouden aanvallen, maar nu moesten ze onder ogen zien dat dat waarschijnlijk echt ging gebeuren. Sommigen gilden, anderen staarden verbijsterd naar de dichterbij komende beesten.


  Nick was te bang om te schreeuwen of om zich te bewegen. Hij had een steen in zijn handen, maar hij durfde niet te gooien, uit angst dat dat het aanvalssein voor de gevaarlijke dieren zou betekenen.


  Plotseling bleven de bloeddorstige beesten staan. Het leek net of ze stelling innamen om de aanval te openen. Ze stonden een paar meter van het platform en staarden met hun griezelige ogen naar de jongelui. Het kwijl liep uit hun bekken.


  De groep jongens en meisjes begon instinktief een cirkel te vormen, met de ruggen naar elkaar toe. Nick zag hoe twee coyotes hem strak bleven aankijken, alsof ze hem wilden hypnotiseren. De twee exemplaren ernaast deden precies hetzelfde bij Harold. Die beesten hadden de lekkere hapjes zeker al verdeeld!


  “Ze... ze vallen aan!” gilde een jongen.


  “We zijn er geweest... allemaal,” klonk de paniekerige stem van een van de meisjes.


  Nick keek naar de coyotes. Het kon nu niet lang meer duren voor ze zouden aanvallen. Het kwijl liep over hun puntige tanden en ze bleven hun kaken open- en dichtklappen. Het klonk alsof tientallen stalen klemmen dichtsloegen.


  Plotseling sprong een van de beesten op de rand van het platform.


  “Nee!” gilden verschillende jongelui tegelijk.


  Ze drongen nog dichter naar elkaar toe en probeerden zich achter de anderen te verschuilen.


  Er klom nog een beest het platform op. En daarna drie.


  Nick stapte achteruit.


  Hij zag hoe Harold zijn arm naar achteren bewoog. Hij wierp een steen naar een van de beesten. De steen raakte het platform met een klap en stuitte tussen zijn twee belagers door weg.


  De beesten reageerden er nauwelijks op. Ze kromden hun ruggen, klaar om aan te vallen en begonnen een hoog, jankend geluid te maken.


  Ondertussen kwamen ze dichterbij. Steeds dichterbij.


  De volgende steen raakte een van de beesten in de flank. Het dier liet een schrille kreet van schrik horen. Maar het bleef langzaam dichterbij komen, met


  zijn bloeddorstige ogen op Harold gericht.


  “Donder op!” klonk Janes schelle stem. “Ga weg, stelletje rotbeesten!”


  Maar haar geschreeuw had geen enkel effekt.


  De coyotes waren nu zo dichtbij, dat Nick ze kon ruiken. Het was een vieze, muffe geur. De geur van de dood.


  De beesten doken in elkaar om te springen.


  Klaar om de aanval te openen.


  


  HOOFDSTUK 4


  Ineens klonk er een oorverdovende knal.


  Eerst dacht Nick dat het een explosie was, maar toen hij zich omdraaide, zag hij een stuk verderop een man staan, met een geweer waarvan de loop nog rookte. Waar kwam die vent opeens vandaan?


  Nog een keer klonk de explosie van een geweerschot.


  De coyotes draaiden zich om en renden jankend weg, met de staart tussen de poten. Ze hielden zich zo laag mogelijk, hun smerige vachten schuurden over de grond.


  “Kijk ze rennen!” schalde de stem van de man. Met het geweer nog in de aanslag keek hij tevreden toe hoe de coyotes zich uit de voeten maakten.


  Een stukje achter hem stond een groene autobus.


  Nog natrillend van alle emoties liep Nick naar voren, terwijl hij het stof van zijn kleren sloeg.


  Ook de anderen om hem heen maakten zich langzaam los uit hun verstijfde houding. De doodsangst stond nog op hun gezichten te lezen en niemand zei een woord.


  Alleen de donderende stem van de man met het geweer klonk over de kale vlakte. “Ze rennen als konijnen!” bulderde hij, terwijl hij zijn geweer liet zakken.


  Het duurde even voordat Nick besefte dat de man uit de bus was gekomen en dat ze hun leven aan hem te danken hadden. Ze hadden de bus niet eens aan horen komen omdat ze zo gefixeerd waren op de coyotes.


  “Hoe is het met jou, Pete?” vroeg Nick. De jongen zag nog steeds lijkwit.


  “Wel goed, geloof ik,” antwoordde Pete onzeker. “Ik ben blij dat het zo goed is afgelopen.”


  Linda gaf Nick een tik op zijn schouder. Ze glimlachte, maar Nick zag dat ze over haar hele lichaam beefde. “We hebben het gered,” fluisterde ze opgelucht. “We hebben het allemaal gered.”


  Nu liep iedereen naar de man met het geweer toe.


  Hij was groot en kaal, met alleen wat krullerig blond haar op zijn achterhoofd. Zijn gezicht zag rood, hij had een blonde snor onder een enorme haakneus en kleine zwarte vogeloogjes onder borstelige, blonde wenkbrauwen.


  “Zo, jongelui! Ik ben oom Albert. Ik heb de leiding over het kamp. Ik hoop dat jullie genoten hebben van jullie eerste avontuur bij Kamp Jungle Life!” donderde hij met zijn diepe stem.


  Er klonken gemompelde antwoorden.


  Nick was verbijsterd. Ging dat hier altijd zo? Of zou hij maar een grapje maken? Van het grijnzende gezicht van oom Albert viel echter niets af te lezen.


  De man verontschuldigde zich niet voor zijn late komst. Hij repte ook met geen enkel woord over de aanval van de coyotes. En het leek hem geen barst te interesseren hoe ze zich na dit afgrijselijke avontuur voelden.


  In plaats daarvan zette oom Albert zijn geweer tegen de bus en deed een paar stappen in hun richting, terwijl hij hun gezichten bestudeerde. Hij droeg een korte spijkerbroek en een helgroen T-shirt dat strak over zijn dikke buik spande.


  Plotseling stapten er nog twee jonge mannen uit de bus, die hetzelfde gekleed waren. Ze groetten niemand en keken onbewogen om zich heen.


  “Kom op, inladen die hap,” instrueerde oom Albert hen met zijn zware stem.


  Zijn twee assistenten begonnen de bagage te verslepen en in de bagageruimte van de bus te laden.


  “Dit is vast een goede groep,” riep oom Albert. “Jullie hebben je prima geweerd. Heel verstandig om in een cirkel vlak bij elkaar op het platform te gaan staan. Oké jongens, allemaal instappen!”


  Nick voelde een grote woede in zich opkomen. Die oom Albert maakte er een lolletje van! Hopelijk bemoeide die vent zich de komende twee weken niet te veel met hen. Nick had nu al een hekel aan hem.


  Jane dacht er blijkbaar hetzelfde over. “Gebeuren zulke dingen wel vaker?” vroeg ze verontwaardigd


  aan oom Albert. “We hadden wel verscheurd kunnen worden!”


  De man leek haar niet te horen.


  Nick keek waar Pete was en zag hem een stuk verderop staan. Zijn gezicht was nog steeds bleek en hij zag er erg geschrokken uit. “Ik... ik was echt bang,” stotterde hij. “Ik voelde ze aankomen. De hele tijd al had ik het gevoel dat er zoiets zou gaan gebeuren...”


  “Je had gelijk,” zei Nick niet onvriendelijk. “Laten we er maar niet meer aan denken. Er gebeuren nu vast geen rotdingen meer. Je zult zien dat het een te gek kamp wordt.”


  En dat meende hij ook. Nick voelde er niets voor om nog langer bij het griezelige avontuur stil te staan. Maandenlang had hij zich verheugd op het zomerkamp en hij zou zijn humeur niet laten bederven door een stelletje van die stomme beesten of de een of andere geschifte kampleider. Die oom Albert was typisch zo'n vent die het leuk vond om iedereen te commanderen en andere mensen het gevoel te geven dat ze een stel slappelingen waren.


  “Ik hèb me toch een honger/ klaagde Pete nu.


  Een van de leiders hoorde hem. Hij lachte sarcastisch. “Als je het kampeten een keer geproefd hebt, hoef je echt niet meer,” voorspelde hij Pete.


  Ze stapten een voor een de bus in. Nick ging weer naast Pete zitten. Hij wist niet goed wat hij van de


  jongen moest denken. Ergens vond hij hem een sukkel, maar toch voelde Pete bepaalde dingen soms heel goed aan.


  “Hoe ver is het nog naar het kamp?” riep Harold naar oom Albert, die inmiddels achter het stuur was gekropen.


  Maar de kampleider leek hem niet te horen.


  Tot ieders verrassing duurde de busreis niet meer dan vijf minuten. Ze reden in de richting van de bosrand die Nick al gezien had.


  Een beetje verbaasd vroeg Nick zich af waarom het ritje maar zo kort duurde. Waarom had de eerste bus hen niet helemaal weggebracht?


  Een groot houten bord met KAMP JUNGLE LIFE kwam in zicht en oom Albert draaide met de bus de zandweg op, die tussen twee rijen lage bomen door naar het kamp leidde.


  Het was een smalle, kronkelige weg. Nick zag een groepje kleine, witte barakken. Boven op een licht glooiende heuvel stond een groot, wit, houten gebouw, waarschijnlijk een eetzaal of zoiets.


  Aan de rand van een veldje bevonden zich drie kampleiders. Ze waren alle drie gekleed in afgeknipte spijkerbroeken en groene T-shirts. Zo te zien probeerden ze een grote stenen barbecue aan te steken.


  “Hé, we gaan buiten eten!” zei Nick enthousiast tegen Pete. Hij begon nu weer echt zin te krijgen in het kamp. Ook Pete leek het voorval met die afschuwelijke coyotes weer vergeten te zijn, zag Nick.


  De hele groep vrolijkte nu weer op. In de bus hadden ze niet veel tegen elkaar gezegd. Weliswaar was er saamhorigheid gegroeid, maar de meesten hadden toch een wat onbestemd gevoel over oom Albert.


  In de buurt van de barakken kwam de bus met een schok tot stilstand. Oom Albert hees zichzelf snel omhoog van de chauffeursplaats en draaide zich om. “Welkom in Kamp Jungle Life!” bulderde hij. “Allemaal uitstappen, dan krijgen jullie je slaapplaatsen toegewezen. Er zijn drie barakken voor de meisjes en vier voor de jongens. Zorg dat je je spullen snel hebt uitgepakt, want we beginnen over een kwartier met de barbecue.”


  Ze dromden lawaaiig de bus uit.


  Toen hij buiten stond, haalde Nick diep adem. De koele lucht rook echt fris. Achter het witte gebouw zag hij op de heuvel een lange rij groene bomen staan. Achter die bomen hoorde Nick het zachte ruisen van een rivier.


  Nick, Pete, Harold en John werden in dezelfde slaapzaal ondergebracht. Het was Barak 4.


  Nick had eigenlijk verwacht dat barakken in een kamp veel interessantere namen zouden hebben,


  maar hier hadden ze alleen maar een nummer.


  De twee kampleiders begonnen de bagage uit de bus te laden. Iedereen pakte zijn spullen en liep naar de barak waarin hij was ingedeeld.


  Eigenlijk was barak een groot woord voor het gebouwtje waarin ze moesten slapen, vond Nick. Blokhut zou er beter bij gepast hebben. Het gebouwtje had een laag plafond en ramen aan een kant. Het was net groot genoeg voor zes mensen. Tegen drie wanden stonden houten stapelbedden en aan de vierde muur was een aantal houten schappen gemaakt. Er was geen wastafel. Waarschijnlijk waren de douches in een ander gebouw.


  Een van de bedden in hun barak was al bezet, zag Nick. Er was een legerslaapzak uitgerold, waarop wat sportbladen en een walkman lagen.


  “Die zal wel van onze leider zijn,” merkte Harold op, terwijl hij de walkman inspekteerde.


  “Ik hoop dat wij niet van die lelijke groene T-shirts hoeven te dragen,” zei John grijnzend. Hij droeg nog altijd zijn spiegelende zonnebril, zelfs nu de zon bijna onder was, zodat het binnen in de barak vrijwel donker was.


  Harold gooide zijn spullen op een van de bovenbedden en John nam het bed daaronder.


  “Kan ik een benedenbed krijgen?” vroeg Pete aan Nick. “Ik lig vaak nogal te woelen. Ik ben bang dat


  ik uit zo'n hoog bed val.”


  “Ja, natuurlijk. Geen probleem,” antwoordde Nick. Hij wilde toch liever boven slapen.


  “Ik hoop dat jullie niet snurken,” zei John.


  “Snurken doe je in je slaap! Wie zegt dat we gaan slapen?” grijnsde Harold. “We gaan de hele nacht de boel op z'n kop zetten!” Uitgelaten sloeg hij Pete op zijn rug, zo hard dat Pete tegen de ladenkast viel.


  “Hé,” klaagde Pete. “Doe normaal, man. Dat deed pijn!”


  “Sorry, ik geloof dat ik m'n eigen kracht niet ken,” antwoordde Harold, terwijl hij naar John grijnsde.


  “Hé, laat die jongen eens met rust, zeg!” riep Nick. Hij zat er helemaal niet op te wachten dat ze van Pete de pispaal gingen maken.


  Harold keek Nick uitdagend aan, maar die keek even uitdagend terug. De grijns op Harolds brutale gezicht werd nog breder. Hij gaf Nick een speelse stomp tegen zijn schouder. “Ik mag jou wel,” zei hij waarderend.


  Nick bleef hem strak aankijken. “Ik jou ook, zolang je normaal doet tegen iedereen.”


  “Komt in orde, man.” Harold gaf Pete, die verdwaasd op de grond was blijven zitten, een hand en trok hem overeind. “Sorry, joh. Het was maar een geintje. Ik moest me even afreageren na al die ongein in de prairie. Maar ik mag je wel... en je had


  gelijk toen, met die rotbeesten.”


  De deur ging open en een lange, roodharige jongen kwam binnenlopen. Hij droeg dezelfde kleren als de andere kampleiders en had een grote jutezak bij zich.


  “Hallo, jongens,” zei hij. Met een zucht zette hij de grote zak op de grond. Hij keek hen een voor een aan en wees toen op de zak. “Hier is jullie bedde- goed,” vertelde hij. “Als het goed is, hebben jullie allemaal een slaapzak bij je. Hierin zitten onderlakens en kussenslopen. Maak vlug je bedden op, want we gaan zo eten.”


  “Ben jij onze leider?” vroeg Nick.


  De jongen knikte. “Jep, zo is het maar net.” Zonder zich voor te stellen, liep hij weer terug naar de deur.


  “Hoe heet je?” riep Harold hem na.


  “Jack,” zei de jongen over zijn schouder, terwijl hij de deur openduwde. “Jullie hebben nog een paar minuten. Wat de bergruimte betreft, vecht dat onderling maar uit. Twee van de laden in de ladenkast klemmen. Enne... blijf wel met je tengels van mijn spullen af.” De deur sloeg met een harde klap achter hem dicht.


  Nick keek door het raam en zag Jack weglopen, met grote, snelle stappen en steeds een rukje van zijn hoofd.


  “Leuke vent,” merkte John sarcastisch op.


  “Echt vriendelijk,” voegde Harold er hoofdschuddend aan toe. “Het is al net zo'n feestnummer als die oom Albert. Niet te geloven, zeg. Het lijken wel vader en zoon. Die twee hadden beter bij het leger kunnen solliciteren. Nou, we zullen onze lol hier op kunnen.”


  “Ach, dat zal wel meevallen,” relativeerde Nick. “De andere kampleiders zagen er best geschikt uit. Je moet je gewoon niets van hen aantrekken. Met elkaar zullen we heus wel lol hebben. En als we eenmaal in een stel kano's de rivier afzakken, heb je met die lui niks meer te maken. Dat is gewoon puur kicken.”


  Harold knikte. “Precies. Ik ben hier voor mijn lol, dus ik ga het ervan nemen ook. En nou hier met die mottenzak. Ik ga m'n nest klaarmaken.”


  Met z'n allen doken ze in de jutezak om de lakens en slopen eruit te vissen. Harold en John begonnen te worstelen om een laken, maar ze maakten er een lolletje van. Met verbeten gezichten trokken ze ieder aan een uiteinde, alsof het om een partijtje touwtrekken ging. Nick en Pete stonden grinnikend toe te kijken hoe de twee elkaar steeds omver trokken. Uiteindelijk bleef Harold als winnaar op de grond zitten, met zijn armen om het laken geklemd. Hij hijgde zwaar en verslikte zich haast toen hij ook nog eens de slappe lach kreeg.


  John, de verliezer, stond ook naar adem te snakken. Maar algauw keek hij met een sluwe grijns in het rond. “Oké, jij bent de winnaar. En... en de prijs is... een prachtig matras!” Met een ruk trok hij Ha- rolds matras naar beneden, gooide dat over de overwinnaar en stortte zich daar vervolgens weer bovenop.


  Pete, wiens humeur weer met sprongen gestegen was, riep uitgelaten: “Ik heb ook nog een appeltje te schillen met deze lefgozer hier!” Hij gooide zich bovenop John.


  “Hou op! Hou op!” klonk Harolds stem gesmoord vanonder het matras. “Oké, jullie hebben allebei gewonnen, maar ga van me af! Ik stik hier, hé.”


  Pete en John lieten zich van het matras vallen en hun slachtoffer ontdeed zich hoestend van het gevaarte.


  Toen het rood aangelopen hoofd van Harold weer tevoorschijn kwam, kwamen de andere drie helemaal niet meer bij van het lachen.


  “Nou, zo word je er ook niet mooier op!” riep John. “Wat een kop, zeg. Je lijkt wel een lucifer!”


  “Effe dimmen, hè,” bracht Harold hijgend uit. “Tjonge, wat een gewicht, zeg.”


  Opeens kreeg Nick een raar gevoel in zijn maagstreek en hij hield abrupt op met lachen. “Zeg, jongens,” zei hij ernstig. “Ik weet niet hoe jullie erover


  denken, maar ik ga m'n bed opmaken. Ik had al maagpijn van de honger, maar van al die ongein heb ik helemaal een maagzweer gekregen.”


  “O shit, ja, de barbecue,” mompelde Harold, terwijl hij moeizaam overeind kwam. “Straks hebben ze alles al opgegeten. We moeten opschieten!” Hij pakte zijn matras op. Met een woeste zwaai slingerde hij het ding weer op zijn bed.


  Ook John en Pete hadden opeens haast en grepen naar de overgebleven lakens en slopen.


  Nick gooide een laken op zijn bed en klom naar boven om het om zijn matras te doen.


  Hij was halverwege het laddertje toen hij onder zich Pete hoorde gillen.


  


  HOOFDSTUK 5


  Pete gilde zo hard, dat Nick zich een ongeluk schrok en bijna van het laddertje viel. Hij sprong met bonzend hart naar beneden en zag dat Pete verbijsterd naar zijn bed stond te kijken.


  “Wat is er nou?” vroeg Nick. “Wat kijk je maf!”


  “S-slangen!” stotterde Pete, die nog altijd als verdoofd naar zijn onopgemaakte bed staarde. Langzaam deinsde hij achteruit.


  “Huh?” Nick volgde Petes blik. Het was te donker om iets te kunnen onderscheiden.


  John lachte. “Daar trap je toch niet in!” riep hij.


  “Jack heeft waarschijnlijk namaakslangen in je bed gelegd,” meende Harold, die grijnzend naar hen toe liep.


  “Ze zijn niet van rubber! Ze zijn echt!” hield Pete met trillende stem vol.


  Harold lachte en schudde zijn hoofd. “Niet te geloven, zeg, dat je daar in trapt.” Hij deed een paar stappen in de richting van het bed.


  Nick kwam ook dichterbij. Op dat moment zag hij de twee slangen. Ze kwamen tevoorschijn uit de schaduw, kromden hun lenige lichamen en bogen zich achterover, alsof ze gingen aanvallen.


  “Hé man, ze zijn echt!” riep Harold uit, terwijl hij zich omdraaide naar John. “Het zijn er twee!”


  “Ze zijn vast niet giftig,” merkte John op, terwijl hij voorzichtig dichterbij kwam.


  De twee slangen richtten zich sissend op en hun gevorkte tongen glipten een paar keer bliksemsnel uit hun bek en vervolgens weer naar binnen.


  “Ik ben als de dood voor slangen,” mompelde Pete.


  “Zij zijn waarschijnlijk nog banger voor jou!” Harold sloeg Pete plagerig op zijn rug.


  Pete kromp ineen. Hij was niet in de stemming voor Harolds pesterijen. “We moeten Jack halen, of iemand anders,” stelde hij met bevende stem voor.


  “Welnee!” vond Harold. “Jij kunt ze zelf wel aan, Pete. Ze zijn maar met z'n tweeën!” Hij gaf Pete een speelse duw in de richting van het bed, met de bedoeling hem alleen maar een beetje bang te maken.


  Maar Pete struikelde... en viel languit naar voren.


  De slangen reageerden bliksemsnel.


  Nick zag hoe een van de twee zijn tanden in Petes hand zette. Snel greep hij Pete bij zijn arm en trok hem naar achteren.


  Pete stond verdwaasd te kijken. Eerst reageerde hij niet. Toen gaf hij een geschrokken gil.


  Op de rug van zijn rechterhand verschenen twee druppeltjes bloed. Hij keek ernaar en greep met een spierwit gezicht zijn hand vast.


  “Ik ben gebeten!” gilde Pete in doodsangst.


  “Is het door je huid heen gegaan?” vroeg John. “Bloedt het?”


  Harold schoot toe en greep Petes schouder vast. “Hé, het spijt me echt,” riep hij bezorgd uit. “Ik wilde je natuurlijk niet...”


  Pete kreunde van pijn. “Het doet hartstikke zeer,” fluisterde hij. Hij haalde piepend adem.


  De slangen, die nog steeds op zijn bed lagen, begonnen weer te sissen.


  “Je moet snel tegengif krijgen,” wist Harold, met zijn hand nog altijd op Petes schouder. “Kom, dan ga ik met je mee.”


  “N-nee,” stamelde Pete. Zijn gezicht werd nog witter. Hij hield zijn hand stevig omklemd. “Ik ga oom Albert zoeken!” In paniek rende hij de barak uit. De deur sloeg achter hem dicht.


  Harold keek Nick geschrokken aan. “Hé, ik wilde hem niet duwen, weet je. Het was maar een grapje, ik wilde hem alleen een beetje bang maken. Het was helemaal niet de bedoeling dat hij zou vallen of zo...” Zijn stem stierf weg en hij liet zijn blik naar de grond dwalen.


  Nick gaf Harold een troostend klopje op zijn schouder. “Natuurlijk niet. Maar eh... wat doen we met die beesten?”


  “Ik haal Jack wel even,” bood John aan en hij liep al naar de deur.


  “Nee, wacht,” riep Nick hem terug. “Kijk. Ze liggen op de molton onderdeken, zie je wel?”


  Harold en John keken ook naar het bed. De slangen richtten zich hoog op, klaar om te bijten als een van hen dichterbij zou komen.


  “Ja, en?” vroeg Harold. Hij zette zijn handen in zijn zij om zich een houding te geven.


  “Dus kunnen we ze daarin wikkelen en naar buiten brengen,” bedacht Nick.


  Harold knikte. “Ik wou dat ik daaraan gedacht had. Laten we dat dan meteen doen, man!”


  “Ze bijten je, hoor,” waarschuwde John, terwijl hij een paar keer nerveus zijn haar naar achteren streek.


  Nick bekeek de slangen. Ze leken hem ook te bestuderen. “Door die molton deken heen kunnen ze ons niet bijten,” meende hij.


  “Dat hoop je tenminste!” riep John. Hij voelde duidelijk helemaal niets voor het plan. Hij liep angstig heen en weer, en leek zelfs aanstalten te maken om het op een lopen te zetten.


  Maar Nick liet zich niet ontmoedigen. “Als we snel genoeg zijn,” zei hij, terwijl hij een voorzichtige stap naar het bed deed, “hebben we ze te pakken voordat ze weten wat er aan de hand is.”


  De slangen draaiden hun kop verwachtingsvol in zijn richting.


  “Hoe zijn ze hier eigenlijk gekomen?” vroeg John


  zich af. “Zou die Jack er meer van weten?”


  “Misschien krioelt het in dit kamp wel van de slangen,” grapte Harold. “Wie weet liggen er ook wel een paar in jouw bed, John!” Hij lachte, maar zijn ogen stonden gespannen.


  “Nu even serieus,” zei Nick ernstig, met zijn ogen op de slangen gericht. “Gaan we het proberen of niet?”


  “Ja, laten we het maar doen,” antwoordde Harold. “Ik bedoel, dat ben ik Pete wel verschuldigd.”


  John wilde iets zeggen, maar hij produceerde alleen een hees geluid. Zijn blik dwaalde van de slangen naar het raam en weer terug. Hij fluisterde, bijna onhoorbaar: “We moeten hulp halen, man.”


  “Welnee,” mompelde Harold. “Ik wed dat ik zo er een bij zijn staart kan pakken en uit het raam kan slingeren. Dan moet jij de staart van die andere pakken en...”


  “Als jij nou eens even je grote muil dichthoudt,” reageerde Nick ongeduldig, “dan kunnen we iets zinnigs doen. Laten we mijn plan nou maar eerst proberen.”


  “Goed, oké, mij best,” suste Harold. “Ik help wel.”


  “En jij, John?”


  John schudde heftig zijn hoofd.


  “Geeft ook niet,” zei Nick. “Met z'n tweeën gaat het waarschijnlijk beter. Doe jij de deur maar open.


  want we hebben geen tijd te verliezen. Klaar, Harold?”


  Harold knikte.


  “Oké, daar gaat-ie.”


  Terwijl John vlug naar de deur sloop, bewogen Nick en Harold langzaam in de richting van de slangen, die hun koppen verrast iets lieten zakken.


  Nick wees naar de kant van de deken, die het dichtst bij Harold lag. “Pak de punten daar beet,” instrueerde hij. “En dan omhoogtrekken en gelijk dichtvouwen.”


  Harold aarzelde. “En als ik mis grijp? Of als jij mist?”


  “Dan hebben we een probleem,” antwoordde Nick gespannen, met zijn blik strak op de slangen gericht. Hij stak zijn hand uit naar de deken. “Klaar? Bij drie doen we het.”


  Nicks hart bonkte zo luid in zijn keel, dat hij het gevoel had dat hij het kon uitspugen. “Een, twee... drie.”


  Bij 'drie' grepen ze allebei een kant van de deken vast.


  “Dichtvouwen en trekken!” riep Nick met een schrille stem die hij niet van zichzelf kende.


  De twee jongens vouwden snel de uiteinden over elkaar, zodat de slangen er niet meer uit konden.


  In de deken kronkelden de slangen heftig. Nick


  hoorde hun gesis. Ze bewogen zo wild, dat de onderkant heen en weer slingerde.


  “Wat een verschrikking,” wist Harold met moeite uit te brengen, terwijl ze zich naar de deur haastten met de kronkelende, zwaaiende deken tussen hen in.


  Nick wrong zich achterwaarts door de deuropening en Harold volgde hem. Ze renden het gras op.


  “Wat doen we nu?” vroeg Harold.


  “Verder lopen,” beval Nick. Hij zag dat een van de slangen zijn kop naar buiten probeerde te wringen. “Schiet op!”


  Ze renden langs de barakken naar een paar struiken. Achter de struiken stond een groepje bomen. Toen de jongens de struiken gepasseerd waren, zwaaiden ze de deken achteruit, om hem vervolgens met inhoud en al tussen de bomen te slingeren.


  De deken viel open toen hij op de grond terecht kwam. De twee slangen gleden er meteen uit en trokken zich direkt terug om een schuilplaats te zoeken onder de bomen.


  Harold en Nick slaakten een zucht van verlichting. Ze stonden een tijdje voorovergebogen, met hun handen op hun knieën, om weer op adem te komen.


  Nick liep voorzichtig naar de deken toe. Hij zakte door zijn knieën en keek speürend rond naar de slangen. Maar die waren allang verdwenen. “Laten we die deken maar weer mee terug nemen,” zei hij.


  “Oké, maar ik betwijfel of Pete er op zal willen slapen,” grinnikte Harold.


  Toen ze terugkwamen in de barak, had John zijn bed opgemaakt en was hij bezig de inhoud van zijn weekendtas uit te pakken. Hij legde al zijn spullen in de bovenste la. Toen Nick en Harold binnenkwamen, draaide hij zich om. “Hoe ging het?” vroeg hij gejaagd.


  “Slecht,” antwoordde Harold somber, met een terneergeslagen blik op zijn gezicht. “We zijn allebei gebeten. Twee keer.”


  “Wat ben jij toch een leugenaar!” grinnikte John. “Daar trap ik echt niet in.”


  Harold grijnsde weer zijn eeuwige grijns.


  John keerde zich naar Nick. “Je bent een echte held, Nick.”


  “Ja, dat kunnen we van jou moeilijk zeggen,” liet Harold er sarcastisch op volgen.


  John deed zijn mond al open om te antwoorden, maar op dat moment ging de deur open. Jack stak zijn sproetige gezicht naar binnen. “Waar blijven jullie toch?” informeerde hij. “Zijn jullie nog niet klaar?”


  “We hadden een probleempje,” verklaarde Harold.


  “Waar is die vierde knul? Die met dat zwarte haar?” vroeg Jack, die nu naar binnen stapte.


  “Pete is gebeten. Door een slang,” vertelde Nick.


  Harold knikte. “Er lagen twéé slangen in zijn bed!”


  Jacks gezichtsuitdrukking veranderde niet. Hij leek niet eens verrast. “En waar is Pete nu naartoe?” vroeg hij kalm, terwijl hij een mug op zijn arm platsloeg.


  “Hij is oom Albert gaan zoeken,” zei Nick.


  “Wat?” reageerde Jack verbaasd.


  “Hij is oom Albert gaan zoeken,” herhaalde Nick.


  Er gleed een vreemd trekje over Jacks gezicht. “Oom Albert?” zei hij zacht. “Maar die weet echt niets van eerste hulp bij ongelukken...”


  


  HOOFDSTUK 6


  De jongens hadden nauwelijks tijd om zich af te vragen wat Jack bedoelde, want op dat moment kwam Pete binnenstuiven. Hij hield nog steeds zijn gewonde hand vast. Zijn gezicht zag lijkbleek en hij was volkomen in paniek. “Ze zeggen dat er geen tegengif is!” schreeuwde hij.


  Opeens zag hij Jack op zijn bed zitten. “Jack, mijn hand.” Pete hield zijn hand omhoog, zodat de leider die kon zien. Er zaten twee helderrode puntjes op de plaats waar hij gebeten was.


  Jack ging staan en staarde emotieloos naar Petes hand. “Ach, het kan nooit zo ernstig zijn,” mompelde hij. “Wat voor slangen waren het?”


  “Grijze!” schreeuwde Pete.


  “O, die zijn niet zo giftig. Ik denk dat ik wel wat verband heb. Over een paar dagen is het weer over.”


  “Verband? Wat heb ik nou aan verband?” riep Pete schril. “Ik moet tegengif hebben! Straks ga ik dood! Kun je me niet naar een dokter brengen?”


  Jack haalde onverschillig zijn schouders op. “Nou moet je niet gaan overdrijven,” spotte hij. “Weet je wel hoe ver de dichtstbijzijnde dokter woont? Je krijgt een verband of anders krijg je niks.”


  Nick had stomverbaasd naar Jack geluisterd. Ongelooflijk, wat een kouwe kikker. Zo ging je toch niet


  met elkaar om? In dit hele kamp heerste trouwens een rare sfeer.


  Op z'n dooie gemak trok Jack een platte, witte doos onder zijn bed vandaan en begon erin te zoeken.


  Pete stond naast hem met zijn hand omhoog. De hand werd al een beetje dik, zag Nick. “Ik begrijp het niet. Waarom hebben jullie geen tegengif?” vroeg Pete verward.


  Jack schudde zijn hoofd. “Als je gewond raakt in dit kamp,” hield hij Pete voor, “dan sta je er alleen voor.”


  “Ik voel me opeens helemaal niet lekker,” mompelde Pete, die Jacks woorden nauwelijks gehoord leek te hebben.


  Jack gaf hem een rol verband. “De wasgelegenheden zijn aan het eind van deze rij barakken,” vertelde hij Pete, terwijl hij de doos dichtdeed en terugschoof onder zijn bed. “Hou je hand maar een poosje onder de koude kraan en verbindt hem dan. En schiet een beetje op. Het is allang etenstijd.”


  Met het verband stevig in zijn goede hand geklemd, rende Pete weg om Jacks instrukties op te volgen.


  “Hoe hebben jullie die slangen hier eigenlijk weg gekregen?” vroeg Jack, terwijl hij de barak rondkeek.


  “We hebben ze in Petes molton deken naar buiten


  gedragen,” vertelde Nick.


  Jack keek hem strak aan. “Was dat jouw idee?”


  “Ja, hoezo?”


  De kampleider haalde zijn schouders op. “Zomaar. Netjes opgelost. Maar wel bloedlink. Hoe heet je?”


  “Nick Flanagan.”


  Jack knikte. “Een naam om te onthouden. Oom Albert is dol op jouw type.” Hij keek naar John en Harold. “Hoe heten jullie eigenlijk?”


  Terwijl de jongens om de beurt hun naam noemden, keek Nick scherp naar de kampleider. Nou ja, kampleider? Jack moest voor een leider doorgaan, maar Nick had zich zo iemand heel anders voorgesteld. Dat die knul nu pas naar hun namen vroeg!


  Nick zuchtte nog eens. Het was allemaal heel anders dan hij had verwacht. Zijn vader had hem verhalen verteld over toen hij nog een jongen was en elk jaar naar een jongenskamp ging. Daar was elke kampleider een toffe peer en deden ze allemaal hun best om de populairste te worden. Dat kon je van deze Jack niet zeggen.


  Jack schraapte zijn keel. “Ik wil jullie nog iets vertellen over Kamp Jungle Life. Het is een ander kamp dan andere. Iedereen is hier verantwoordelijk voor zichzelf, dus kijk goed uit je doppen. We kunnen hier niet de hele dag achter jullie aan hobbelen om in de gaten te houden of er niks misgaat. Dus als je zo stom bent om gewond te raken, dan is dat jóuw probleem. Begrepen?”


  Overdonderd knikten de jongens.


  Naast de barbecue was een kampvuur aangelegd. Het bevond zich op een open plek met eromheen een cirkel van stenen. Aan de ene kant tekende het witte, houten gebouw zich af boven op de glooiende heuvel. Aan de andere kant vormde een dichte rij bomen een afzetting die het riviertje aan het oog onttrok.


  Zo te zien zaten de anderen er al een poosje, want de meesten waren klaar met eten. Nick had met Harold en John op Pete gewacht voor ze naar buiten gingen.


  Pete was erg terneergeslagen en nog steeds bang dat de slang toch giftig was geweest. Nick had geprobeerd hem gerust te stellen. De leiding zou Pete heus niet zomaar laten zitten als hier levensgevaarlijke slangen voorkwamen, beweerde hij. Maar hij had Pete niet kunnen overtuigen.


  Er was gelukkig nog wat te eten overgebleven. De worstjes waren allemaal behoorlijk aangebrand, maar Nick en zijn vrienden hadden zo'n honger, dat het hen niet kon schelen. Nick werkte er drie naar binnen in minder dan vijf minuten. Hij kon zich niet herinneren ooit van zijn leven zo'n honger gehad te


  hebben. Toen hij het vierde worstje pakte, zag hij dat Linda hem vanaf de overkant van de grote kring aandachtig aankeek. Ze zag hem wel zitten, voelde Nick. Hij maakte met zijn vrije hand een afwerend gebaar en riep uitsloverig: “Kijk voor je!”


  “Waarom?” riep Linda terug. “Het leukste in de dierentuin is het voeren van de apen!”


  Nick grinnikte, stak het worstje in zijn mond en keek tevreden rond.


  Door het eten rondom het grote kampvuur leek iedereen een goed humeur te hebben gekregen. Harold was de enige die klaagde dat de worstjes verbrand waren, maar hij werkte er wèl vijf achter elkaar weg!


  Pete had moeilijkheden met eten door zijn verbonden hand. Toen hij zijn eerste worstje liet vallen, vloekte hij binnensmonds, maar aan het eind van de maaltijd was zijn humeur een stuk opgeklaard. Zijn gewonde hand was nog wel opgezwollen, maar hij zei dat het niet meer zo'n pijn deed.


  De leiders waren makkelijk te herkennen. Ze droegen allemaal groene T-shirts en korte spijkerbroeken. Het waren er zeven, allemaal jongens van een jaar of achttien. Ze aten rustig samen, een eindje bij de kampjeugd vandaan. Oom Albert met zijn doordringende stem was de enige die duidelijk hoorbaar was. Nick keek af en toe naar Jack, maar die draaide zich


  niet één keer om.


  Ineens ging oom Albert staan. Hij gebaarde met zijn handen dat iedereen stil moest zijn. “Jongens, ik wil jullie nogmaals welkom heten in Kamp Jungle Life,” begon hij. “Ik hoop dat jullie hier een goeie tijd zullen hebben, en dat je er het een en ander van opsteekt. Voor de meesten van jullie zal zo'n kamp als dit wel nieuw zijn.” Hij sprak snel, zonder pauzes tussen zijn zinnen, alsof hij dit al voor de duizendste keer zei en er snel mee klaar wilde zijn.


  “Ik wil jullie een paar van onze basisregels vertellen,” ging hij verder. “Ten eerste: als het donker is, zet niemand meer een stap buiten de deur. Rond negen uur zoekt iedereen zijn of haar slaapplaats op.”


  Er klonken afkeurende geluiden. Hier en daar giechelde een meisje.


  Bijna onhoorbaar fluisterde Harold naast Nick: “Tot uw orders, generaal.” Dat had hij zeker een keer gehoord in een oorlogsfilm.


  Nick schoot in de lach.


  “Jullie denken misschien dat je deze regel aan je laars kunt lappen,” ging oom Albert onverstoorbaar verder. “En de jongens denken natuurlijk dat ze in het donker wel uit hun barakken kunnen sluipen om bij de meisjes te buurten. Maar ik waarschuw jullie nu meteen dat we dat niet toestaan. En we hebben heel effektieve maatregelen getroffen om ervoor te


  zorgen dat de regels in acht genomen worden!” Hij stopte even en keek streng rond.


  Sommige jongens praatten zacht met elkaar en Jane fluisterde Linda met een verontwaardigd gezicht iets in het oor, terwijl ze veelbetekenend naar oom Albert keek. Linda proestte het uit.


  Met een ruk richtte de kampleider zijn blik op de twee meisjes en keek hen dreigend aan. Hij wilde hen net vermanend toespreken, toen John zijn arm omhoog stak en meteen zijn vraag afvuurde: “Is dat soms vanwege de coyotes of zo, dat we zo belachelijk vroeg naar binnen moeten?”


  Oom Albert wendde bliksemsnel zijn ogen naar John en snauwde: “Coyotes zijn maar speelgoedbeesten. De bossen rondom Kamp Jungle Life zitten vol met grizzly's en zwarte beren. Die komen naar de rivier om te baden en te drinken. En ze hebben meestal honger. Daarom kim je maar beter doen wat ik zeg. Ik kan je één ding vertellen: zonder discipline zul je Kamp Jungle Life niet overleven.”


  Dit maakte opnieuw veel reakties los. Iemand maakte een luid grommend geluid. Een ander liet een hysterische gil horen, waardoor iedereen weer begon te lachen.


  “Je lacht niet meer als je oog in oog staat met een beer,” zei oom Albert ernstig. “Eén haal van zijn poot en je kunt het niet navertellen.”


  Hij keerde zich naar de leidersgroep buiten de cirkel. “Robert, Kevin, kom eens hier,” beval hij.


  De twee leiders stonden zwijgend op en liepen naar oom Albert.


  “Ik wil dat jullie de jongelui hier laten zien wat ze moeten doen wanneer... eh... ik bedoel, als ze aangevallen worden door een grizzlybeer.”


  De twee leiders lieten zich onmiddellijk plat op hun buik vallen. Ze bleven doodstil liggen en bedekten de achterkant van hun hoofd met hun handen.


  “Zo moet dat. Ik hoop dat jullie allemaal goed hebben opgelet!” donderde de kampleider. “Bedek je nek en je hoofd. Probeer vooral niet te bewegen!” Hij ging naar de beide leiders. “Dank je, jongens. Jullie kunnen weer gaan staan.”


  “Zijn er hier ooit aanvallen van beren geweest?” vroeg Nick, met zijn handen om zijn mond, zodat oom Albert hem kon horen.


  Die draaide zich in Nicks richting. “De afgelopen zomer zijn twee rugzaktoeristen hier in de buurt aangevallen,” antwoordde hij.


  De jongelui rond het kampvuur werden stil.


  “Zoiets is niet leuk,” ging oom Albert verder. “Het is ontzettend moeilijk om stil te blijven liggen als zo'n grote beer je met zijn klauwen bewerkt en over je heen kwijlt. Maar zodra je beweegt...” Zijn stem stierf langzaam weg, waardoor de rest aan ieders


  verbeelding werd overgelaten.


  Nick voelde een koude rilling langs zijn rugge- graat lopen.


  Oom Albert wachtte tot iedereen stil was, en wees toen opzij. “Zien jullie die barak daar?” vroeg hij.


  In het schemerlicht van de avond zag Nick inderdaad een barak staan, halverwege de heuvel met het witte gebouw. Deze barak leek groter te zijn dan de andere barakken en was een beetje scheef gezakt.


  “Ik wil zeker weten dat jullie die barak allemaal zien,” benadrukte oom Albert. Zijn stem donderde boven het geknetter van het kampvuur uit. “Die staat namelijk bekend als de Verboden Barak. We praten niet over die barak en we komen er niet in de buurt. Begrepen?”


  Nick voelde opnieuw een koude huivering, terwijl hij naar de vervallen barak staarde, die scherp afstak tegen de grijze avondlucht. Hij voelde een prik in zijn nek en sloeg een mug dood.


  “Ik herhaal nog één keer wat ik zojuist gezegd heb,” bulderde oom Albert. “Dat bouwwerk daar heet de Verboden Barak. Die is jaren geleden afgesloten. Niemand mag in de buurt komen van die barak. Niemand!”


  Iedereen begon zenuwachtig door elkaar te praten.


  “Waarom is de Verboden Barak verboden?” riep er iemand.


  “Daar praten we nooit over,” antwoordde oom Albert als een voorgeprogrammeerde robot.


  Harold leunde voorover en fluisterde in Nicks oor: “Laten we er gaan kijken.”


  Nick lachte en draaide zich om naar Harold. “Je maakt een grapje, toch?”


  Harold keek hem uitdagend aan. “Volgens mij wil oom Albert juist graag dat we erheen gaan. Anders zeg je zoiets niet met zoveel nadruk.”


  Nick knikte peinzend. Het zou best kunnen dat Harold gelijk had. Misschien zat oom Albert wel te popelen om iemand te betrappen die het waagde naar de Verboden Barak te gaan. Dan had hij een slachtoffer om zich op af te reageren.


  Nick werd uit zijn overpeinzingen gerukt door Pete, die zacht op zijn schouder tikte. De jongen hield zijn gewonde hand stevig vast. “Hij begint weer te kloppen,” zei hij hees.


  “Misschien heeft Jack wel iets om erop te smeren,” opperde Nick. “Laten we het hem gaan vragen.”


  Even later maakte oom Albert een eind aan de bijeenkomst en wenste iedereen welterusten. Het liep al tegen negenen.


  De jongens en meisjes gingen staan, en liepen in kleine groepjes terug naar de barakken.


  Pete en Nick bleven wachten om Jack te kunnen aanschieten. Ze zagen dat hij in gesprek was met de


  andere leiders. Hij was minstens een kop groter dan de rest.


  “Hé, Jack!” riep Pete.


  Tegen de tijd dat de jongens zich een weg hadden gebaand door de groepjes die de andere kant op gingen, was Jack verdwenen.


  “Misschien is hij even naar onze barak gegaan om te controleren of we de lichten wel uitdoen,” suggereerde Nick.


  “Laten we gaan kijken,” antwoordde Pete gehaast.


  Ze liepen snel langs het smeulende kampvuur. Het knetterde niet langer meer, maar gloeide rood na. Daarna liepen ze langs de ronding van de heuvel naar Barak 4.


  “Mijn hand doet echt pijn,” kreunde Pete, terwijl hij zijn arm voorzichtig voor zich uit hield. “Ik bedoel, ik wil niet klagen of zo, maar hij klopt en is helemaal opgezwollen. En ik heb steeds koude rillingen.”


  “Jack zal wel weten wat we moeten doen,” antwoordde Nick, in een poging hem gerust te stellen.


  “Ik hoop het,” zei Pete nerveus.


  Ze bleven allebei stokstijf staan toen ze het gehuil hoorden.


  Afschuwelijk gehuil. Alsof er een dier pijn had. Maar toch was het te menselijk om van een dier afkomstig te zijn.


  langgerekt, schril gekerm, dat door de lucht sneed.


  Pete haalde diep adem. Hij keerde zich naar Nick. Zelfs in het donker was de angst op zijn gezicht te zien.


  “Die kreten,” fluisterde hij. “Die komen uit... de Verboden Barak!”


  


  HOOFDSTUK 7


  Pete en Nick renden hun eigen barak binnen. Harold en John zaten gespannen op hun bedden te luisteren naar het griezelige gehuil dat door het open raam klonk.


  “Waar is Jack?” vroeg Pete meteen.


  “Hier niet,” antwoordde John.


  “Maar waar is hij dan?” eiste Pete schril. “Ik moet hem vinden. Mijn hémd!”


  “Hij zal zo wel komen,” stelde Harold hem gerust.


  Nick had alleen maar oor voor het vreemde geluid. “Wat kan dat toch zijn!” mompelde hij, terwijl hij naar het raam liep en scherp luisterde.


  “Het is waarschijnlijk een wilde kat,” zei John.


  “Wilde katten huilen niet,” mompelde Pete. “Wilde katten krijsen, maar ze huilen niet.”


  “Hoe weet jij dat nou?” vroeg John.


  “Wij hebben er een studieprojekt over gemaakt op school,” antwoordde Pete.


  Het gehuil werd luider. De jongens zwegen angstig.


  “Het klinkt als een mens,” fluisterde Harold. “Misschien is het iemand die al jaren en jaren is opgesloten in de Verboden Barak.”


  Pete slikte moeilijk. “Denk je dat echt?”


  Harold schudde lachend zijn hoofd. “Welnee, joh!”


  “Wat moet ik nu met mijn hand?” vroeg Pete. Hij hield de hand omhoog. Ook zijn pols was dik geworden, zag Nick bezorgd. Hij keek uit het raam naar de duisternis. “Misschien komt Jack zo. Hij weet vast wel wat je eraan kunt doen.”


  “Ik vind het allemaal heel raar,” merkte Pete langzaam op. “Jack zegt dat ze hier niets van EHBO weten, maar hij wist wel te vertellen dat die grijze slangen niet zo gevaarlijk waren. Maar hoe komt mijn hand dan zo dik?”


  “Jack zal wel ervaring hebben met dit soort dingen,” veronderstelde Nick. “Hou je hand nog een tijdje onder de koude kraan,” raadde hij Pete aan. “En doe er een nieuw verband om.”


  “Maar pas op dat je niet in de buurt van de Verboden Barak komt,” voegde Harold er grinnikend aan toe. Hij stond op en deed een imitatie van oom Albert. “Blijf weg van de Verboden Barak!” riep hij met een donderende basstem die verrassend leek. “We praten er niet over en we komen er niet in de buurt!”


  Ondanks de spanning moesten de jongens om Harolds imitatie lachen. Zelfs Pete.


  “We gaan er vanavond naartoe!” stelde Harold enthousiast voor. “We moeten het onmiddellijk onderzoeken!”


  Opnieuw rolde een naargeestig, treurig gehuil de heuvel af, afkomstig uit de richting van de Verboden Barak.


  “Ik... ik vind niet dat we dat moeten doen,” zei Pete bedachtzaam. “Dat brengt ongeluk.”


  “Je lijkt de waarzegster van de kermis wel,” antwoordde Harold spottend. “Kom op, zeg. We krijgen hooguit een pak rammel van die slavendrijver die dit kamp leidt. Ik wed dat dat gehuil gewoon van een beest komt dat vast zit in de struiken of zo.”


  Pete haalde verongelijkt zijn schouders op. “Nou, dan ga je toch kijken als je dat wilt? Maar ik verzeker je dat de Verboden Barak écht gevaarlijk is.” Hij keek nog eens angstig naar zijn gewonde hand en liep toen naar de deur. “Ik ga hem even onder de kraan houden.” De deur sloeg achter hem dicht.


  “Pete is bang,” spotte Harold.


  “Ja, wat had je dan verwacht? Ik voel me ook niet echt op m'n gemak,” gaf Nick toe. “Ik bedoel, dat vreselijke gehuil...”


  Harold en John lachten allebei. “Ieder kamp heeft zoiets als een Verboden Barak. Dat verzint de leiding,” zei John.


  “Precies,” stemde Harold in. “Ze vinden het leuk om ons bang te maken. Dat is het enige lolletje dat ze hebben.” Hij zette zijn borst vooruit en imiteerde oom Albert weer. “Als het donker is, zet niemand meer een stap buiten de deur!” donderde hij, en hij verzon erachter aan: “Of je zult nooit meer worden teruggevonden!” Hij barstte in lachen uit om zijn eigen vondst.


  John schudde zijn hoofd. “Er is helemaal niets in die Verboden Barak. Die is waarschijnlijk helemaal leeg. Het is allemaal één grote grap. Net zoiets als die verhalen over kampspoken. Ieder kamp heeft zijn eigen spookverhalen.”


  “Hoe weet jij dat?” vroeg Nick, terwijl hij zich op het bed van Pete liet zakken. “Ben je al eens eerder op kamp geweest?”


  “Nee,” antwoordde John, “maar een paar vrienden van me hebben alles verteld over het kamp waar zij geweest zijn.” Hij stak zijn hand uit en deed voor het eerst zijn zonnebril af. De anderen zagen dat hij hemelsblauwe ogen had.


  “Als ik maar niet droom over het kampspook,” zei Nick geeuwend. Hij begon zijn sportschoenen uit te trekken. Hij was te moe om zich te wassen of om te kleden.


  “Laten we naar buiten gaan en de Verboden Barak onderzoeken,” drong Harold aan. “Kom op, met een beetje mazzel zijn we daar als eersten!”


  Nick gaapte opnieuw. “Sorry hoor, maar ik ben echt te moe,” verontschuldigde hij zich.


  “Ik ook,” zei John. Hij keek naar Harold. “Misschien morgenavond?”


  Harold trok een teleurgesteld gezicht.


  “Morgen,” hield John aan, terwijl hij zijn schoenen in een hoek schopte en zijn sokken begon uit te trekken.


  “Oké,” antwoordde Harold humeurig. “Maar daar hou ik je wel aan. Morgenavond, als de lichten uit zijn, gaan we naar de Verboden Barak.”


  Opeens klonk de stem van Jack door het zwak verlichte slaapvertrek. “Dat zou ik niet doen als ik jullie was!”


  De jongens keken geschrokken naar het open raam, waar het hoofd van Jack plotseling tevoorschijn kwam uit de duisternis. Hij grijnsde naar hen. “Ik zou maar naar oom Albert luisteren, als ik jullie was,” waarschuwde hij en stapte weer terug de duisternis in.


  Nick voelde een grote verontwaardiging in zich opkomen. Hoe lang had Jack daar al naar hen staan luisteren? Was hij hen soms aan het bespioneren?


  Even later ging de deur open en Jack kwam binnen. Zijn grijns was weg. “Oom Albert maakte geen grapjes,” zei hij ernstig.


  “Nee hoor,” antwoordde John sarcastisch. Hij stapte in bed en gleed in zijn slaapzak.


  “Ik neem aan dat de kampgeest ons te grazen neemt als we ons 's nachts buiten wagen,” grapte Harold, terwijl hij een handdoek op zijn bed gooide.


  “Nee, geen geest,” zei Jack zacht. “Maar 'Het in- sekt' wel.” Hij trok zijn la open en begon erin te rommelen.


  “Huh? Het insekt? Wat voor insekt?” vroeg Nick, die ineens weer helemaal wakker was.


  “Meer kan ik er niet over zeggen,” antwoordde Jack geheimzinnig.


  “Het insekt is natuurlijk een monster met rode ogen, dat iedere avond een jongen of een meisje leegzuigt,” zei John. Hij keek Nick lachend aan. “Allemaal onzin. Je hebt hier natuurlijk zat muggen en vliegen, maar die mep je gewoon dood. Dit is gewoon weer een van die spannende kampverhalen.”


  Jack hield op met rommelen in zijn la en draaide zich om naar John. “Nee, dat is het niet.” Hij schudde zijn hoofd.


  “Wat is het insekt dan?” vroeg Nick ongeduldig.


  Jack pakte een trui uit de la, die hij vervolgens dichtschoof. “Dat kan ik maar beter niet zeggen,” antwoordde hij.


  “Kom op, vertel ons nou wat het is,” smeekte Nick. “Is het een gevaarlijk soort wesp?”


  “Je zit er niet ver naast. Laat ik je dit vertellen,” zei Jack vlak. “Eén steek van Het insekt en je bent voor je leven verlamd.”


  Harold lachte schamper. “Ja hoor.”


  “Ik meen het!” zei Jack scherp. “Ik maak geen


  grapjes!” Hij trok de trui over zijn hoofd. “Geloven jullie me niet? Ga dan maar eens 's nachts naar buiten en zoek Het insekt op.” Hij worstelde om zijn arm in een mouw te krijgen. “Je hoeft trouwens helemaal niet te zoeken. Dat beest komt vanzelf wel naar je toe. Dat hebben die twee jongens destijds ook ondervonden.”


  Nick wist meteen welke jongens Jack bedoelde. Het verdwenen duo waar zijn vader het over gehad had. Maar er klopte iets niet.


  Het klopte van geen kanten.


  Dat er twee jongens verdwenen waren, was een feit. Alleen was dat niet in dit kamp geweest. En er was geen spoor van die jongens teruggevonden.


  Was dat hele insekt een verzinsel en maakte Jack gewoon handig gebruik van het verhaal over die twee jongens?


  Nick schudde verward zijn hoofd. “Heb je Pete nog gezien?” vroeg hij plotseling aan Jack.


  Die knikte. “Ik kwam hem buiten tegen. Heel dom om zo laat nog in je eentje naar buiten te gaan.”


  “En?”


  “En wat?”


  “Nou, wat ga je aan zijn hand doen?”


  “Pete moet zich niet zo aanstellen. Dit is geen kamp voor watjes!” Met die woorden beende Jack naar buiten.


  


  HOOFDSTUK 8


  De jongens werden allemaal erg vroeg wakker. Dat kwam eigenlijk door Jack. Die was kennelijk altijd vroeg uit de veren en bleek de vervelende gewoonte te hebben om de gordijnen en de ramen open te doen voordat hij het slaapvertrek verliet. De zon stond juist boven de horizon in het oosten en scheen fel naar binnen. De vogels in de bomen bij het kamp deden de rest.


  Nick en zijn vrienden werden vrijwel gelijk wakker. Het kreunend protest van de een was nog luider dan dat van de ander.


  Harold klom wankelend uit zijn bed. “Ik doe gewoon de boel weer dicht,” mompelde hij slaapdronken.


  “Dat heeft geen zin, joh,” zuchtte Pete. “We zullen zo wel moeten opstaan.”


  “Je hebt weer eens gelijk,” prevelde Harold en hij streek door zijn verwarde haar. “John, wakker blijven!”


  John mompelde een verwensing en vroeg toen in het algemeen: “Hoe laat is het?”


  Nick keek op zijn digitale horloge. “Kwart voor zeven.”


  “Krankzinnige tijd, man,” mopperde John en hij draaide zich op zijn andere zij, met zijn gezicht naar


  de houten wand.


  “Pas maar op,” grinnikte Nick, die zijn ochtendhumeur het eerst overboord had gezet. “Straks komt oom Albert en die gooit je zó in de rivier. Je weet, dit is geen kamp voor watjes.”


  “Daar is die vent te lui voor,” zei Harold zonder een spoor van zijn eeuwige grijns. “Hij zal dat insekt wel op je afsturen om je wakker te prikken.”


  Nick zuchtte eens. Hij ging op zijn rug liggen en vouwde zijn handen onder zijn hoofd. “O ja, het insekt,” peinsde hij hardop. “Wat een stom verhaal. Ik vraag me af of ze dat hier iedereen op de mouw spelden.”


  “Natuurlijk,” antwoordde Harold. “En vooral de meisjes. Dat hakt er lekker in, zo'n verhaaltje voor het slapen gaan.”


  Pete, die zich met zijn gewonde hand moeizaam aan het aankleden was, keek Harold vragend aan. “Waar hebben jullie het over?”


  “O ja, dat is ook zo, toen was jij naar het waslokaal. Jack vertelde een of ander afgrijselijk verhaal over een vreselijk insekt dat hier rondwaart. Als dat je te pakken krijgt, ben je voor de rest van je leven verlamd,” vertelde Harold.


  Pete werd bleek en liet zich op de rand van zijn bed zakken.


  Nick wentelde zich op zijn buik en keek over de rand naar Pete. “Hoe is het met je hand? Heb je nog een beetje geslapen?”


  Pete haalde zijn schouders op. “Het is nog hetzelfde eigenlijk. Af en toe klopt hij behoorlijk.” Pete zweeg even. Toen haalde hij diep adem en zei: “Vinden jullie het ook niet een beetje vreemd, zoals de leiding hier met ons omgaat? Het lijkt wel of ze ons voortdurend de stuipen op het lijf willen jagen.”


  Nick knikte langzaam. Pete voelde het dus ook, die vreemde sfeer hier, alsof er overal gevaar dreigde. “Laten we naar de eetzaal gaan en de anderen vragen of ze het insekt-verhaal ook al kennen.”


  Pete kwam overeind en trok met veel moeite een shirt over zijn verbonden hand. “Zo, ik ben klaar om te gaan. Nou jullie nog.”


  Nadat ze zich hadden aangekleed, haastten de jongens zich naar het gebouw op de heuvel, dat diende als ontmoetingsplaats en eetzaaL


  Lange tafels en banken waren in rechte rijen in het midden van de enorme ruimte geplaatst. De vloeren en muren waren van hout. Donkere balken kruisten elkaar hoog boven hun hoofden. Er waren geen ramen, zodat het leek alsof ze zich in een gigantische, donkere grot bevonden.


  Het was Nick niet meteen duidelijk of iedereen het insekt-verhaal te horen had gekregen. De stemming was in ieder geval uitstekend. Het geschreeuw en gelach weerklonk tegen het hoge plafond, en echode tegen de hardhouten wanden. Het gerammel van borden, mokken en bestek was oorverdovend.


  Nick zag dat de plek naast Linda nog vrij was en hij ging snel naast haar zitten. “Hoi,” groette hij.


  “Ook goeiemorgen,” mompelde Linda, die er wat bleekjes uitzag. “Sorry, maar ik heb een rothumeur. Ik heb vannacht geen oog dicht gedaan.”


  “O, hoezo?”


  Linda prikte lusteloos in haar boterham met spek. “Volgens mij kwam het door dat rare praatje van Robert.”


  “Jullie kampleider?”


  “Ja. Het was al negen uur geweest en we waren ons nota bene aan het omkleden, toen hij opeens kwam binnenzetten. Hij begon nog eens te zaniken over de kampregels en opeens had hij het over een of ander vreselijk insekt.”


  Nick sloeg met zijn vuist op de houten tafel. “Zie je wel!” riep hij.


  “Hè!” reageerde Linda. “Je laat me schrikken.”


  Nick vergat zich te verontschuldigen. “Weet je wie Jack is? Dat is die roodharige kampleider. Hij slaapt bij ons en hij had het ook al over een insekt. Volgens mij is dat verhaal overal rondgebazuind. Het is natuurlijk een instruktie van die gekke oom Albert!”


  “Nou ja,” zei Linda, “het hoort er ook eigenlijk wel bij. In ieder kamp heb je zulke verhalen. En zo overtuigend klonk Robert nu ook weer niet.”


  “Jack anders wel,” mompelde Nick. Hij besloot er verder maar niet op door te gaan. Het was het beste om het allemaal maar te vergeten en er vandaag een leuke dag van te maken. Waarschijnlijk waren Harold en John dat stompzinnige verhaal ook allang weer vergeten.


  Nick speurde met zijn ogen de zaal af, tot hij de drie vrienden ontdekt had. Ze zaten bij elkaar en hadden de grootste lol. Nick was blij om te zien dat Pete nu zo goed met Harold overweg kon. En als hij zo vrolijk was, zou het met die slangebeet ook wel meevallen. Waarschijnlijk had Jack toch gelijk gehad.


  Nee, eigenlijk was er niets om je over druk te maken, besloot hij. Ze gingen allemaal een prachtige tijd tegemoet. Misschien was de leiding hier een beetje geschift, maar wat dan nog? De groep was helemaal te gek en de sfeer werd alleen maar steeds beter.


  Nick viel hongerig aan op zijn ontbijt.


  Toen iedereen zo'n beetje uitgegeten was, klonk er een schrille fluittoon over het gezellige geroezemoes heen. Oom Albert was gaan staan en had op een soort scheidsrechtersfluitje geblazen.


  “Mag ik even stilte?” riep hij met zijn zware stem.


  Nick grinnikte. “Jazeker, generaal,” mompelde hij.


  “Hè?” deed Linda verbaasd.


  “Laat maar zitten.” Nick keek haar lachend aan.


  Het geroezemoes nam langzaam af.


  “Ja, mag ik even?” riep oom Albert ongeduldig. “Zijn jullie zover? Goed. Dit is jullie eerste dag hier en jullie zullen de lange reis nog wel in de benen hebben zitten. Daarom beginnen we vandaag nog even niet met het eigenlijke programma. In plaats daarvan gaan we aan sport en ontspanning doen, hetgeen jullie de gelegenheid geeft om elkaar en de kampleiders nog wat beter te leren kennen... Straks worden jullie in twee groepen verdeeld. Op het programma staan verschillende sporten: balspelen, zwemmen en tennissen... Oké! Als jullie nu naar buiten willen gaan, dan zullen we daar de groepen indelen. En schuif je stoel aan voordat je de zaal verlaat!”


  Met veel gestommel kwam iedereen overeind en ze begaven zich zo snel mogelijk naar buiten.


  Vijf minuten later stonden ze allemaal voor het hoofdgebouw te wachten. De zon stond inmiddels hoog aan de hemel. Het zou behoorlijk warm worden.


  Jack en twee andere leiders liepen heen en weer, met klemborden in de hand. Ze hielden een hand


  boven hun ogen tegen de zon, terwijl ze de jongelui in groepjes verdeelden. Een groep van tien ging naar de rivier om te zwemmen. Linda zat daar ook bij, maar Nick helaas niet.


  Hij had graag met Linda mee gewild. Wat een onzin eigenlijk, dacht hij humeurig. Waarom lieten ze niet iedereen de hele dag zwemmen?


  Terwijl hij wachtte tot zijn naam werd afgeroepen, keek Nick om zich heen. Zijn blik viel op een munt- telefoon aan de muur van het hoofdgebouw. Voor het eerst sinds zijn aankomst in het kamp moest hij aan zijn ouders denken. Misschien bel ik ze vandaag wel, besloot hij.


  “Oké jongens, komen jullie maar mee naar het sportveld,” instrueerde Jack de groep waarin Nick zat. “We gaan slagbal doen.”


  Nick was blij toen hij ontdekte dat zijn drie vrienden ook bij hem zaten. De groep van twaalf volgde Jack de heuvel af naar een vlak grasveld dat het sportveld vormde.


  Nick versnelde zijn pas en ging naast Jack lopen, die met zijn lange benen grote stappen nam alsof hij vreselijke haast had. “Gaan wij vandaag ook nog zwemmen?” vroeg Nick aan de kampleider.


  Zonder ook maar een moment zijn pas te vertragen keek Jack op zijn klembord. “Ja, dat geloof ik wel,” antwoordde hij afwezig. “Dat zullen jullie dan


  ook wel nodig hebben. Want ik ga jullie eerst eens lekker laten zweten.”


  “Heb je al eerder slagbal gespeeld?” vroeg Harold aan Nick, terwijl ze zich haastten om Jack bij te houden.


  “Ja natuurlijk,” antwoordde Nick. “Dat doen we zo vaak op school.”


  Jack stopte in de verste hoek van het grote, groene veld, waar de honken en de slagplaat al waren uitgezet.


  Hij begon hun namen af te roepen, waarbij hij hen in twee ploegen verdeelde. Maar toen hij Petes naam riep, kwam deze naar hem toe. “Ik... ik weet niet of ik kan spelen, Jack,” stamelde hij. Hij hield zijn verbonden hand omhoog.


  “Kom op, joh, niet zeuren,” snauwde Jack.


  Nou nou, dacht Nick, die het tafereeltje gadesloeg. Hij hoeft niet meteen zo agressief te worden!


  “Maar het doet hartstikke zeer,” hield Pete vol. “Mijn hand klopt vreselijk, Jack. Ik dacht vanmorgen toen ik opstond dat het wel ging, maar nu voel ik de pijn door mijn hele arm trekken. En kijk,” hij hield zijn hand voor Jacks gezicht, “hij is nog steeds opgezwollen!”


  Nick zag hoe Jack Petes arm ruw wegduwde met het klembord. Hij zuchtte overdreven en keek veelbetekenend omhoog. “Ga dan maar in de schaduw


  zitten,” zei hij tegen Pete.


  “Moet ik echt geen tegengif hebben?” vroeg Pete.


  Hij was er duidelijk beroerd aan toe.


  “Ga nu maar gewoon bij die bomen zitten,” snauwde Jack ongeduldig, en hij wees naar een groepje bladerrijke bomen aan de rand van het veld. “Ik kijk er straks wel naar.”


  De leider draaide zich om naar de anderen en blies op een fluitje om het spel te laten beginnen. “Ik neem Petes plaats wel over in het blauwe team,” kondigde hij aan, terwijl hij het veld oprende.


  Nick keek nog even naar Pete, die met gebogen hoofd onder de bomen zat. Even later begon het spel en Nick probeerde zich te concentreren. De meeste jongens waren behoorlijk goed in slagbal, en speelden veel sneller dan Nicks vrienden thuis.


  Bij zijn eerste slagbeurt sloeg Nick de bal aardig hoog, maar hij viel precies in de handen van een veldspeler, zodat hij uit was. De tweede keer haalde Nick het derde honk, voordat hij werd uitgetikt.


  Jack zat bij hem in het team. De kampleider was een geweldige speler. Als hij op de slagplaat stond, sloeg hij de bal harder dan Nick ooit iemand had zien slaan. De bal zeilde over de hoofden van de veldspelers, en terwijl die er achteraan renden, rondde Jack alle honken. Zijn lange benen strekten zich soepel.


  Bij de vierde slagbeurt stond Nicks team, het blauwe team, met 12-6 voor. Ze hadden allemaal fanatiek gespeeld en waren warm en bezweet. Nick was met zijn hoofd al bij de zwempartij. Hij hoopte maar dat Jack woord zou houden. Tenslotte wist je in Kamp Jungle Life nooit iets zeker. Wie weet wat voor onaangename verrassingen de leiding nog voor hen in petto had.


  John speelde in het rode team. Nick zag dat hij de enige was die geen plezier had in het spel. Hij was al twee keer uitgetikt en had in het veld een makkelijke vangbal gemist.


  John was overduidelijk geen sportfiguur. Hij had lange, magere armen zonder veel spieren en zijn hardlopen leek nergens op.


  In de derde slagbeurt kreeg hij ruzie met een speler van Nicks team over de vraag of een slag fout was of niet. Een paar minuten later ruziede John met Jack over een bal die volgens John uit was geweest.


  Jack maakte er een einde aan door John zijn plaats te wijzen. “Je schijnt te vergeten wie hier de baas is, jochie. Als ik zeg dat die bal in is, dan is hij ook in. Hou nou je mond en laat eens zien wat je kunt.”


  Mokkend gehoorzaamde John, en het spel ging verder.


  Nick dacht er niet lang over na. Dit soort ruzies hoorden er nu eenmaal bij.


  Maar in de negende slagbeurt gebeurde er iets merkwaardigs, wat Nick een zeer onaangenaam gevoel gaf.


  De ploeg van John kwam aan slag. John stapte op de slagplaat en maakte zich klaar om te slaan. Jack speelde achter in het veld. Nick stond daar dicht in de buurt, ook in het veld.


  John sloeg de bal hoog, maar niet erg ver, en Jack en Nick renden er allebei naartoe om hem te vangen.


  Jack was er het eerst. Hij kreeg de kleine, harde bal te pakken toen die een keer gestuiterd had. Met veel kracht haalde hij zijn arm naar achteren...


  Op dat moment keek Nick naar Jacks gezicht en hij schrok. De kampleider had een vreemde blik in zijn ogen en zijn wenkbrauwen gingen geconcentreerd naar beneden.


  Met een luide kreun van inspanning wierp Jack de bal zo hard hij kon.


  De bal raakte John op zijn achterhoofd.


  Johns zonnebril vloog door de lucht en John viel met een plof voorover, alsof hij neergeschoten was. Vervolgens bleef hij roerloos liggen.


  De bal rolde weg over het gras.


  


  HOOFDSTUK 9


  Nick slaakte een kreet en hij keek Jack verwijtend aan.


  Jack keek uitdagend terug. “De bal schoot uit m'n hand,” verklaarde hij.


  Nick stond als aan de grond genageld. Hij wist dat de kampleider loog. Hij had de woede op Jacks gezicht gezien voordat hij de bal wierp. Nick was onthutst en in de war. Hij had een misselijk gevoel in zijn maag.


  Ondertussen rende Jack naar John toe die nog steeds op de grond lag. “De bal schoot uit m'n hand!” riep de kampleider.


  Leugenaar, dacht Nick woedend.


  Hij haastte zich ook naar het kringetje jongens dat al om John heen stond. Jack boog zich vlug over John heen en rolde hem op zijn rug.


  Johns ogen waren wijd open. Hij staarde Jack versuft aan en kreunde zacht.


  “Geef hem de ruimte,” schreeuwde de kampleider. “Geef hem de ruimte!”


  John steunde. Zijn ogen rolden vreemd heen en weer en er waren momenten dat hij vervaarlijk loensde. Jack haalde zijn zakdoek te voorschijn en veegde er Johns voorhoofd mee af.


  John kreunde opnieuw. Hij sloot zijn ogen.


  “Help me hem naar het gebouwtje te dragen,” instrueerde Jack twee jongens van de rode ploeg. “De rest van jullie kan zich gaan omkleden om te zwemmen. Het spel is afgelopen. Ga maar naar Robert toe, die is bij de rivier.”


  Nick zag hoe Jack en de twee jongens John optilden en hem in de richting van het hoofdgebouw droegen. Jack hield John onder zijn schouders vast. De twee jongens hielden hem onhandig beet bij zijn benen.


  Het misselijke gevoel in Nicks maag werd erger. Hij dacht nog steeds aan de uitdrukking van intense woede op Jacks gezicht, toen hij de bal tegen Johns achterhoofd wierp.


  Nick wist zeker dat het met opzet was gebeurd. Zonder te weten waarom, begon hij het groepje dat John wegdroeg, te volgen.


  Ze waren bijna onder aan de heuvel toen Nick zag dat Pete hen achterop kwam rennen. Hij rende regelrecht naar Jack toe, terwijl hij zijn gezwollen hand omhoog hield.


  “Mag ik ook mee?” smeekte Pete. “Iemand móet naar mijn hand kijken. Die is er slecht aan toe, Jack. Alsjeblieft, mag ik ook mee?”


  “Ja, kom dan maar,” antwoordde Jack nors.


  Gelukkig, dacht Nick. Eindelijk zou iemand eens wat aandacht schenken aan Petes slangebeet.


  Zonder te letten op het zweet dat van zijn voorhoofd parelde, liep Nick achter de anderen aan, de heuvel op.


  Dit had niet mogen gebeuren, dacht hij, terwijl hij de koude rillingen over zijn rug voelde lopen, ondanks de zon. Nick besefte opeens dat er in Kamp Jungle Life een heleboel dingen grondig mis waren. Er gebeurden te veel onverklaarbare incidenten.


  Hij zette alles nog eens op een rijtje. De coyotes had hij nog wel uit z'n hoofd willen zetten, zoiets kon gebeuren, en de slangen eventueel ook. Ze zaten tenslotte midden in de prairie. Maar deze gebeurtenis met John was geen toeval, en het feit dat Pete tot drie keer toe moest vragen om medische zorg, was op z'n zachtst gezegd merkwaardig. Er was hier iets gaande, al kon Nick niet bedenken wat dat nu moest zijn. Maar het kon nog weleens dat oom Albert en zijn kampleiders gevaarlijker waren dan dat stelletje prairiehonden...


  Later die middag kwam Harold de barak binnen. “Heb je al iets gehoord van John?” vroeg hij aan Nick, die op zijn bed lag te lezen.


  Nick schudde zijn hoofd. “Ik had ze allang terug verwacht.” Het was intussen meer dan een uur geleden dat Jack met Pete en John was verdwenen in het hoofdgebouw. De kampleider had de deur voor


  Nicks neus dichtgeslagen met de mededeling dat hij geen behoefte had aan pottekijkers.


  Nick keek Harold even nadenkend aan. Opeens flapte hij eruit; “Jack heeft John met opzet geraakt.”


  “Huh?” Harold krabde verbaasd in zijn rode haar. Zijn wangen en zijn voorhoofd waren knalrood van de felle zon. “Echt?”


  “Ja, eerlijk. Hij heeft John met opzet die bal tegen zijn hoofd gegooid. Ik kon het aan zijn gezicht zien,” zei Nick ernstig. Hij had het niemand willen vertellen, maar nu was hij opgelucht dat hij het wel gedaan had. Hij voelde zich opeens een stuk beter.


  Maar toen zag hij dat Harold hem niet geloofde. “Dat is onmogelijk,” zei Harold langzaam. “Jack is onze leider. Die bal schoot gewoon uit z'n hand. Zoiets doe je niet met opzet.”


  Nick haalde net diep adem om weer iets te zeggen, toen John binnenkwam, met Jack naast zich.


  Nick richtte zich op van zijn bed en was met een grote sprong meteen beneden. “John! Hoe gaat het met je?” riep hij.


  “Gaat wel,” mompelde John. Hij wist met moeite een flauw glimlachje te produceren. Nick kon zijn ogen niet zien. Die waren weer eens verborgen achter de spiegelende zonnebril.


  “John is nog een beetje duizelig, maar verder voelt hij zich weer aardig oké,” zei Jack opgewekt, terwijl


  hij Johns arm vasthield.


  “Ik zie alles een beetje dubbel,” gaf John toe. “Ik bedoel: deze barak komt erg vol op me over. Ik zie jullie allebei twee keer.”


  Harold en Nick lachten een beetje ongemakkelijk.


  Jack hielp John naar zijn bed. “Over een dag of twee is hij weer helemaal in orde,” vertelde de kampleider.


  “Ja, de hoofdpijn is al een stuk minder,” zei John. Hij wreef zachtjes over zijn achterhoofd en ging toen boven op de slaapzak liggen.


  “Is er een dokter bij geweest?” vroeg Nick. Hij wist wel beter, maar hij wilde Jack even laten voelen wat hij van de gang van zaken in het kamp vond.


  “Nee, alleen oom Albert,” antwoordde John. “Die heeft ernaar gekeken en hij zei dat alles goed kwam.”


  Nick wierp een kritische blik op Jack, maar die bukte zich en begon op zijn hurken iets te zoeken in de plunjezak die hij onder zijn bed had gelegd.


  “En waar is Pete? Is het ook goed met hem?” vroeg Nick aan Jack.


  “O... Pete,” mompelde Jack, zonder zich om te draaien. “Dat gaat wel, hoor.”


  Nick aarzelde even. Hij had het gevoel dat hij zich niet zomaar moest neerleggen bij die idiote toestanden hier. Die lui deden alsof het allemaal heel


  vanzelfsprekend was wat hier gebeurde. Maar Nick vond het eerlijk gezegd nogal vreemd.


  Jack voelde Nicks ogen in zijn rug prikken. Hij keek op en wierp Nick een donkere blik toe. “Pete is nog steeds in het hoofdgebouw.”


  Hij schoof de tas weer onder zijn bed en stond op. “Zo, zorgen jullie dat je op tijd bent voor het eten?”


  Hij liep naar de deur. “Enne, vergeet niet dat het vanavond Tentenavond is. Jullie slapen vannacht in een tent.”


  De jongens kreunden. “Maar Jack, het is hartstikke koud buiten,” protesteerde Harold.


  Jack sloeg geen acht op hem en keerde zich resoluut om.


  “Hé Jack, heb je misschien iets dat ik op mijn huid kan smeren?” riep Harold hem na. “Ik ben een beetje verbrand.”


  “Nee,” antwoordde Jack botweg voor hij de deur uit stapte.


  Harold schudde vertwijfeld zijn hoofd.


  “Ik heb wel wat bij me,” bood Nick aan. “Gelukkig denkt mijn moeder altijd aan dit soort dingen.”


  “Mooi,” prevelde Harold een beetje nors. “Daar kunnen ze hier nog wat van leren. Wat een achterlijk stel, zeg.”


  Nick knikte peinzend.


  “Echt, wat een stelletje botteriken,” mopperde


  Harold. “Welkom in Kamp Nachtmerrie!”


  Harold en Nick hielpen John naar de eetzaal. De stakker zag nog steeds dubbel en had zware hoofd- P%-


  Met zijn drieën gingen ze aan het eind van de lange tafel zitten die het dichtst bij het raam stond. Een fris briesje blies koele lucht over de tafel, wat prettig aanvoelde op hun verbrande huid.


  Nick keek om zich heen of hij Pete ergens zag, maar die was nergens te bekennen. Ook oom Albert was er niet.


  Op het menu stond vandaag stoofvlees met aardappels en jus. Het was niet geweldig, maar Harold en Nick hadden honger en vonden het allang best. John had niet veel trek. Hij prikte wat in de zijkanten van het draderige vlees.


  De eetzaal was niet zo lawaaiig als anders. Hier en daar lachte wel iemand, maar blijkbaar hadden de meesten inmiddels wel gehoord over de ongelukken die waren gebeurd. Er werden allerlei onderzoekende blikken op John geworpen.


  Nick voelde zich een beetje rillerig. Nu hij een poosje stil zat, kreeg hij last van de koele wind. “Ik ga even een trui halen,” zei hij tegen Harold en hij stond op. Aarzelend vroeg hij zich af of hij nog toestemming moest vragen aan Jack. Zoals gewoonlijk aten de kampleiders samen aan een tafel in de verste hoek. Ze schonken totaal geen aandacht aan de jongelui. Ze zien me waarschijnlijk niet eens verdwijnen, dacht Nick en hij liep meteen de zaal uit.


  Eenmaal buiten rende hij op volle snelheid de heuvel af naar de barakken. Hij wilde op tijd terug zijn in de eetzaal voor het toetje.


  Bij hun barak aangekomen duwde Nick de deur met zijn schouder open. Hij rende door het kleine vertrek naar de ladenkast en trok zijn la open.


  “Krijg nou wat!” Tot zijn verrassing keek hij in een lege lade. Alles was eruit gehaald.


  “Wat is hier aan de hand?” vroeg hij zich hardop af. “Waar zijn mijn spullen?”


  Verward deed Nick een stap achteruit - en realiseerde zich meteen dat hij de verkeerde la had opengetrokken.


  Dit was zijn la niet. Het was die van Pete.


  Nick bleef een hele tijd naar de lege la staren.


  Petes kleren waren allemaal weg. Met bonzend hart draaide Nick zich om en keek of Petes weekendtas er nog stond.


  Die was ook weg.


  En waar was Pete zelf?


  Hij leek van de aardbodem verdwenen te zijn.
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  Nick was zo over z'n toeren, dat hij naar de eetzaal terugrende zonder zijn trui gepakt te hebben.


  Hij stoof regelrecht naar de tafel waar de leiding zat en liep recht op Jack af. Die zat te praten met zijn buurman, een dikke vent met lang, onverzorgd blond haar. “Jack, Pete is verdwenen!” riep Nick ademloos.


  De kampleider draaide zich niet eens om. Hij bleef gewoon doorpraten, alsof Nick er niet was.


  Die greep Jack bij zijn schouder. “Jack, luister nou!” riep hij. “Pete is weg!”


  Jack draaide zich langzaam om, met een geërgerd gezicht. “Ga terug naar je tafel, Nick,” snauwde hij. “Deze tafel is alleen voor de leiding.”


  “En Pete dan?” hield Nick vol. “Zijn spullen zijn weg. Wat is er met hem gebeurd?”


  “Hoe moet ik dat weten?” reageerde Jack ongeduldig.


  “Hebben jullie hem naar huis gestuurd?” vroeg Nick koppig. Hij weigerde weg te gaan zonder een antwoord gekregen te hebben.


  “Tja, misschien wel.” Jack haalde zijn schouders op.


  Nicks hart bonsde zo hard, dat hij het bloed in zijn slapen voelde kloppen. “Wat nou 'misschien'?! Je weet toch zeker wel of hij naar huis is gestuurd of niet?”


  Jack schudde zijn hoofd. “Maak je niet zo druk, volgens mij gaat het prima met Pete,” antwoordde hij, waarna hij zich weer omdraaide.


  “Hij is misschien gaan zwemmen,” grinnikte de blonde jongen naast hem.


  Jack lachte, maar Nick vond het helemaal niet grappig. Integendeel. Hij voelde zich nogal misselijk. En een beetje bang.


  Kan het de leiding dan niets schelen wat er met ons gebeurt? vroeg hij zich wanhopig af.


  Hij liep terug naar zijn tafel. De chocoladepudding werd net rondgedeeld, maar Nick had er geen trek meer in.


  Vlug vertelde hij John en Harold over Petes lege la, en over Jack die deed alsof hij van niets wist.


  Harold keek bezorgd op. “Niet te geloven, nu gaan ze echt te ver. Pete is verdwenen en wij mogen niet eens weten waarheen. Verdorie, en ik begon het net zo'n aardige gozer te vinden.”


  “Misschien dat ze zich schamen over hun nalatigheid,” peinsde John, terwijl hij naar zijn pudding staarde. “Misschien was het ondertussen wel linke soep geworden en is Pete in levensgevaar naar een ziekenhuis gebracht. Die hand van hem was behoorlijk dik.”


  Harold knikte. “En de leiding wil natuurlijk niet dat er allerlei akelige verhalen de ronde gaan doen over wat je in dit kamp allemaal kan overkomen.” Maar het klonk alsof hij zelf ook niet helemaal overtuigd was.


  De drie vrienden aten zwijgend hun pudding op. Nick probeerde te bedenken wat hij nu moest doen. Hij besloot dat hij erachter wilde komen wat er met Pete gebeurd was. En waar zou oom Albert zijn?


  De maaltijd liep juist ten einde, toen oom Albert binnenkwam. Hij liep meteen naar voren en vroeg om stilte. “Zoals jullie weten, is vannacht de grote Tentennacht. We hechten er veel waarde aan dat onze deelnemers leren de wildernis te overleven. Een van de eerste vereisten is natuurlijk dat je kunt kamperen. Daarom moeten jullie zelf je tent opzetten. Alles ligt al klaar. En dan nu... ingerukt, mars!”


  Terwijl iedereen de eetzaal uit liep, bleef Nick achter. Als hij van Jack niet te weten kwam waar Pete was gebleven, zou hij het wel aan oom Albert vragen.


  Even leek het of oom Albert hem wilde negeren toen Nick zijn vraag stelde. Maar ten slotte besloot hij te antwoorden. “Pete wilde toch zo graag dat er naar zijn hand werd gekeken? Nou, ik heb hem net weggebracht. Zulke papjochies hoef ik hier niet te


  hebben. Opgeruimd staat netjes!” En met die woorden draaide oom Albert zich om en beende weg.


  Sprakeloos keek Nick hem na.


  Even later liepen ze allemaal de heuvel af naar de plaats waar de tenten moesten worden opgezet. Het was een koele, heldere nacht. Er stonden talloze sterren tegen de paarszwarte lucht.


  Nick hielp John naar beneden. John zag nog steeds dubbel en af en toe voelde hij zich duizelig.


  Harold liep met Mike, een jongen die naast hem aan tafel had gezeten, een paar passen voor hen uit. De twee jongens duwden elkaar met hun schouders, eerst naar links, dan naar rechts.


  Plotseling keerde Harold zich om naar John en Nick. “Vannacht gaat het gebeuren,” fluisterde hij. Een samenzweerderige grijns gleed over zijn gezicht.


  “Hè? Wat gaat er vannacht gebeuren?” vroeg Nick verbaasd.


  “Ssst.” Harold hield een vinger tegen zijn lippen. “Zodra iedereen slaapt, gaan Mike en ik bij de Verboden Barak kijken.” Hij wendde zich tot John. “Ga je met ons mee?”


  John schudde langzaam zijn hoofd. “Ik denk niet dat ik dat voor elkaar krijg.”


  Achteruit lopend keek Harold Nick in de ogen. “En jij, Nick? Ga jij met ons mee?”


  “Ik... ik denk dat ik bij John blijf,” mompelde Nick.


  Hij hoorde dat Mike iets zei over 'lafaards'.


  Harold keek teleurgesteld. “Je gaat iets missen,” voorspelde hij.


  “Dat zal wel. Maar ik ben een beetje moe,” antwoordde Nick.


  “Ach, gossie,” grinnikte Mike met een spottend lachje.


  Nick wierp hem een geïrriteerde blik toe, maar reageerde verder niet. Hij was écht moe. Deze vreemde dag had hem zo afgemat, dat hij elke spier in zijn lichaam voelde.


  Harold en Mike pleegden de hele weg fluisterend overleg.


  Onder aan de heuvel bleef Nick staan om naar de Verboden Barak te kijken. Die leek in het bleke maanlicht naar hem toe te buigen. Hij luisterde of hij het griezelige gehuil weer hoorde. Maar vanavond heerste er alleen een dreigende stilte.


  De tenten lagen al klaar. Het was niet moeilijk om ze op te zetten, maar toch duurde het wel even voor ze allemaal stonden. Er waren een paar leiders meegekomen om te helpen.


  Toen Nick en zijn groep bijna klaar waren met hun tent, zag hij dat Linda een stukje verderop bezig was. Ze waren min of meer buren! Nick riep haar en zwaaide. Vrolijk zwaaide Linda terug.


  Harold en Nick liepen terug naar hun barak om


  hun slaapspullen op te halen. Ze namen ook de slaapzak van John mee, want die voelde zich inmiddels zo beroerd dat hij even was gaan liggen.


  Toen ze alles hadden geïnstalleerd, leek de tent opeens een stuk kleiner.


  “Nou ja,” zei Nick berustend, “hoe dichter we bij elkaar liggen, hoe minder koud we het hebben.” Hij kroop in zijn slaapzak. De grond was erg hard en hij voorzag dat het een lange nacht zou worden.


  Harold en John waren nog met hun slaapzakken bezig.


  “Raar, hè, dat Pete nu niet hier is,” zei Nick, terwijl hij een plotselinge huivering voelde.


  “Dan hadden we er helemaal niet meer in gepast,” antwoordde Harold droog. Hij zat ineengedoken tegen het tentdoek, met een gespannen uitdrukking op zijn gezicht. Zijn ogen waren gericht op de duisternis buiten, die nog net zichtbaar was door de tentopening, die hij een paar centimeter had opengelaten.


  John hield zich gedeisd. Hij voelde zich nog steeds niet goed.


  Nick ging verliggen en rekte zich uit. Hij probeerde een gemakkelijke houding te vinden, want hij wilde dolgraag slapen. Maar waarschijnlijk zou hij toch geen oog dichtdoen voordat Harold en Mike terug waren, bedacht hij met een zucht.


  Langzaam verstreek de tijd. Buiten was het koud, binnen in de tent was de lucht kil en vochtig.


  Nick keek omhoog naar het donkere tentdoek. Hij voelde een beestje over zijn voorhoofd lopen en blies het weg.


  Harold en John waren achter hem aan het fluisteren, maar Nick kon niet verstaan wat ze zeiden. Harold grinnikte zenuwachtig.


  Waarschijnlijk was Nick toch even weggedommeld. Hij werd wakker van een doordringend gefluister. Het duurde even voordat hij besefte dat het iemand buiten de tent was.


  Slaperig hief hij zijn hoofd op en zag Mikes gezicht naar binnen gluren. Meteen zat hij rechtop.


  “We gaan,” fluisterde Harold.


  “Veel succes,” fluisterde Nick terug, met een slaperige stem.


  In het donker zag hij Harolds grote, schaduwachtige gestalte snel naar de opening van de tent kruipen. Harold maakte de rits zachtjes open en de donkere hemel werd zichtbaar. Even later verdween hij de duisternis in.


  Nick hoorde dat John lag te klappertanden. Dat was geen goed teken. In het donker leek Johns huid spierwit.


  “Laten we teruggaan naar de barak,” fluisterde John. “Hier is het te koud. En de grond is keihard.”


  Nick dacht even na. Toen schudde hij zijn hoofd. “Ga jij maar naar binnen. Jij hebt er een goede reden voor. Je ziet er echt beroerd uit. Ek blijf hier. Ik vind dat ik in ieder geval moet wachten tot Harold en Mike terug zijn, anders hebben ze geen idee waar we gebleven zijn.”


  John haalde zijn schouders op. “Oké, jij je zin.” Hij kroop naar de uitgang van de tent. Nick hoorde hem grinniken. “Pas maar op dat Het insekt niet naar binnen kruipt, als je hier zo alleen zit”


  Nick lachte zacht “Ik zal dat beest de groeten van jou doen, druiloor!”


  Toen John eenmaal verdwenen was, ging Nick rechtop zitten. Hij luisterde gespannen naar het geritsel dat Johns schoenen in het gras maakten. Nu hij alleen was, voelde hij hoe zijn zintuigen opeens op scherp stonden. Hij hoorde het getjirp van de krekels, hij rook de typische geur van het tentdoek en zag de grillige schaduwen van de bomen op het dunne dak.


  Nicks hart begon sneller te slaan van opwinding. Dit was waar hij naar verlangd had, toen hij zijn zinnen had gezet op het zomerkamp. Niet meer van dat stomme kamperen op een eivolle camping, maar gewoon met een stel jongelui op avontuur. Nu had hij ook opeens spijt dat hij niet was meegegaan met Harold en Mike. Wat was er nou leuker dan oom


  Albert dwars zitten en precies doen wat hij had verboden!


  Nou ja, dit was ook wel gaaf. Zo helemaal alleen in die tent. Alsof hij in zijn eentje de wereld rondtrok.


  Opeens was Nick helemaal niet meer moe. Hij kroop naar de uitgang en deed het doek iets opzij, zodat hij de geur van de prairie kon opsnuiven. Hij ging in kleermakerszit voor de spleet in het tentdoek zitten. Een grashalm die door de kier naar binnen stak, trok hij uit de grond. Hij stak het uiteinde ervan in zijn mond. Gedachteloos staarde Nick de duisternis in.


  Vanuit de tent vlakbij hem klonk het gegiechel van Linda en haar vriendin. Die sliepen dus ook nog niet. Waarschijnlijk was iedereen wel opgewonden van het buitenavontuur.


  Een kwartier lang keek Nick maar wat voor zich uit. Je hoefde ook niets te doen of te denken om de overweldigende sfeer van de natuur op je te laten inwerken. Nee, je hoefde zelfs niet naar de Verboden Barak. Nick vroeg zich af of Harold en Mike er naar binnen waren gegaan. Misschien bleven ze er wel de hele nacht. Dan hadden ze morgen iets om over op te scheppen.


  Langzaam werd Nick toch weer slaperig van het alsmaar staren en luisteren. Hij had niet eens in de gaten dat zijn ogen begonnen dicht te vallen. Steeds


  zwaarder werd zijn hoofd, totdat... hij in slaap viel.


  Plotseling klonk er een harde schreeuw in de nacht. Nick schrok wakker.


  Onmiddellijk daarop was het weer doodstil, maar Nicks hart sloeg opeens twee keer zo snel. Ingespannen luisterde hij. De meisjes in de tent vlakbij hem zwegen. Of waren die inmiddels ook in slaap gevallen?


  De tweede schreeuw was nog verschrikkelijker dan de eerste.


  Nu bleef het niet stil. Nick hoorde hoe de rits van de meidentent woest werd opengetrokken. Even later hoorde hij de stem van Linda. “Ik zeg ook niet dat je mee moet! Maar ik blijf hier geen seconde langer! Ik smeer hem!”


  Nog voor ze was uitgepraat, hoorde Nick een luid gegrom. Het klonk angstaanjagend en... dreigend. Als het rommelen van de donder. Het volgende moment ging de rits van zijn tent open en een gedaante, snel als een roofdier, schoot langs hem heen naar binnen.
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  Het was Linda die langs Nick de tent in dook! Doodsbang en geschrokken door het vreselijke gegrom, had ze afgezien van een vlucht naar haar barak.


  “Snel, doe die tent dicht!” gilde ze.


  Met trillende vingers deed Nick wat ze vroeg. Vlug draaide hij zich om naar Linda, die inmiddels in zijn slaapzak was gekropen. “Wat was dat?” vroeg hij fluisterend.


  Linda keek hem met grote ogen van angst aan. “Wat dacht je? Dat verschrikkelijke insekt natuurlijk!”


  Nick luisterde scherp. Het was stil, maar hij had het gevoel dat de hele omgeving, de lucht, het gras, de tenten, zinderde van de spanning. De sfeer was heel onheilspellend.


  “Heb je Het insekt gezien?” vroeg hij.


  “N...nee, maar wat kan het anders geweest zijn?”


  Op dat moment klonk in de verte Harolds wanhopige stem: “Help! Alsjeblieft, laat iemand ons helpen!”


  Nicks hart bonsde, maar hij aarzelde geen moment. Hij vloog de tent uit en stortte zich het donker in.


  “Niet doen, kom terug!” schreeuwde Linda achter hem. Nick luisterde niet.


  “Harold, waar ben je?” hoorde hij zichzelf roepen. Hij herkende zijn eigen schrille, bange stemgeluid nauwelijks.


  Opeens zag hij een donkere gestalte op zich af komen rennen, voorovergebogen en met uitgestrekte armen.


  “Harold!” riep Nick. “Wat... wat is er? Wat is er gebeurd?”


  Harold rende naar hem toe. Zijn gezicht was vertrokken van angst en zijn ogen waren wijd opengesperd. Zijn borstelige haar leek rechtop te staan.


  “Hij... hij heeft Mike,” kreunde hij. Hij haalde gierend adem, terwijl hij probeerde rechtop te staan.


  “Wie heeft Mike?” vroeg Nick dringend.


  “Wie was het?” klonk nu ook de stem van Linda. Tot Nicks verbazing was ze de tent uit gekropen en opeens stond ze naast hem.


  “Ik weet niet wat het was!” stamelde Harold. Hij kneep zijn ogen strak dicht. “Hij... het... hij greep Mike beet en sleurde hem weg. Als een prooi.”


  Harold was helemaal in de war. Er was weinig over van de lefgozer die Nick kende. In het bleke licht van de sterren zag Nick hoe Harolds ogen naar boven wegdraaiden. De jongen zakte door zijn knieën en stortte in elkaar.


  Nick greep hem vast voordat hij op de grond viel en sleepte hem de tent binnen. Linda volgde hen en


  ritste de tent meteen dicht.


  Eenmaal binnen kwam Harold weer langzaam bij. Ze hielden zich alle drie doodstil en luisterden ingespannen. Harold zag zo wit als een doek. Hij haalde hijgend adem.


  Buiten de tent was niets te horen.


  Niets bewoog.


  Geen voetstappen. Geen naderend dier.


  Het enige dat ze hoorden, was Harolds angstige gekreun en het bonzen van hun harten.


  En opeens was daar weer het gehuil, ergens in de verte. Eerst zacht en laag, toen aanzwellend op de wind. Een gekerm dat door merg en been ging.


  “Hij mag me niet te pakken krijgen!” krijste Harold, terwijl hij zijn gezicht bedekte met zijn handen. Hij viel op zijn knieën op het tentzeil. “Nee! Nee!”


  Nick keek naar Linda, die gespannen terugkeek. “We moeten Jack halen,” siste Nick. “We moeten hulp halen.”


  “Maar hoe?” vroeg Linda met trillende stem.


  “Hij mag me niet te pakken krijgen!” herhaalde Harold, ineengekrompen op de vloer.


  “Hier komt hij niet,” stelde Nick hem gerust. Hij probeerde overtuigend te klinken. “Zolang we geen licht aandoen en ons stilhouden.”


  “Maar hij heeft Mike en...” begon Harold. Hij rilde van top tot teen alsof hij het ijskoud had.


  Nick voelde een steek in zijn borst. Zou het echt waar zijn? Was Mike weggesleurd door een of ander beest?


  Hij had wel de angstkreten gehoord uit de richting van de heuvel. Twee bloedstollende schreeuwen.


  Het had zo gruwelijk geklonken. Had niemand anders in het kamp dat gegil gehoord?


  Nick bleef stokstijf zitten en luisterde.


  Stilte. Nog geen briesje ruiste door de bladeren.


  Geen stemmen. Geen gealarmeerde kreten. Geen haastige voetstappen.


  Linda keek naar Harold. “Ga maar in die slaapzak liggen,” fluisterde ze bezorgd. “Je rilt helemaal.”


  Toen Harold gehoorzaam als een kind in zijn slaapzak was gekropen, wendde Linda zich naar Nick en ze kroop naar hem toe. “Volgens mij heeft hij een shock,” fluisterde ze in Nicks oor. “Hij heeft echt hulp nodig... Waar zou Jack zijn?”


  “Geen idee,” mompelde Nick. “Maar het is de vraag of we wat aan hem hebben. Misschien kunnen we beter Robert zoeken.”


  “Robert?” reageerde Linda schamper. “Dat is zo'n vreselijke klungel. Als er een vogelspin opduikt, is hij als eerste de barak uit.”


  “Hè?” bracht Nick uit.


  “Nou, op de eerste dag,” ging Linda verder, “zat er in onze barak een vogelspin. Hij had me bijna


  gebeten. En Robert was het bangst van ons allemaal. Hij liep gewoon de barak uit en liet ons met dat beest zitten! We moesten die spin zelf wegjagen.”


  Nick staarde beduusd voor zich uit. Langzaam schudde hij zijn hoofd. “Dat lijkt verdomd veel op die slangen van ons,” zei hij hees.


  “Slangen?” herhaalde Linda verbaasd.


  “Laat maar zitten. We moeten nu hulp halen. Desnoods oom Albert zelf.”


  “Bekijk het maar.” Linda schudde vastberaden haar hoofd. “Ik ga voor geen goud naar buiten. Als het nodig is, wil ik best de hele nacht Harolds hand vasthouden, maar mij krijg je die tent niet meer uit.”


  “Je hebt gelijk,” zuchtte Nick. “Het is veiliger om hier te blijven. Zolang het donker is, kunnen we Mike toch niet vinden. En waar de kampleiders uithangen, is ook maar de vraag.” Nick werd steeds kwader. Iedere keer als er iets gebeurde, stonden ze er alleen voor. Van de leiding hier hoefde je echt niets te verwachten.


  De hele nacht bleven Nick en Linda de wacht houden bij Harold. Die was uiteindelijk uitgeput in slaap gevallen. Af en toe kreunde hij en soms hoorde Nick hem een schorre kreet slaken.


  Zelf bleef Nick in kleermakerszit een beetje dommelen, terwijl Linda tegen hem aan leunde en in


  slaap was gevallen.


  Afgezien van het geruis van de wind door de bomen was het kamp onwezenlijk stil.


  Nick moest uiteindelijk vlak voor zonsopgang in slaap zijn gevallen. Hij had vreemde nachtmerries over branden en mensen die probeerden weg te komen.


  Hij werd gewekt door Linda, die hem zachtjes heen en weer schudde. “Het ontbijt,” zei ze schor. “Schiet op. We zijn laat.”


  Versuft ging Nick overeind zitten. Hij zag dat Harold ook net wakker werd en rechtop in zijn slaapzak ging zitten. Hij zag nog steeds lijkbleek en keek verward om zich heen. “Waar is Jack?” vroeg hij klagerig. “We moeten hem vertellen wat er gebeurd is! Maar eerst moeten we Mike zoeken!”


  Harold kroop snel uit zijn slaapzak en haastte zich de tent uit.


  Linda en Nick strompelden achter hem aan, allebei nog maar half wakker. Het was een koele, grauwe morgen.


  Het drietal rende de heuvel op, naar de Verboden Barak. Met kloppend hart liepen ze er omheen. Gespannen zochten ze de grond af rond de Verboden Barak.


  Ze wisten niet wat ze hadden verwacht. Maar er was geen spoor van Mike te bekennen.


  Geen spoor van een worsteling. Geen hoge grashalmen die platgetrapt of afgebroken waren.


  “Vreemd,” mompelde Harold hoofdschuddend. “Heel vreemd.”


  Nick kwam tot de conclusie dat ze hier niets zouden ontdekken. Hij trok Harold aan zijn arm. “Kom op, laten we proberen of we Jack kunnen vinden.”


  Ze haastten zich verder de heuvel op, naar het hoofdgebouw.


  De eetzaal was net zo lawaaiig als altijd. Nick vermoedde dat nog niemand wist wat er vannacht gebeurd was.


  John zat al op zijn vaste plaats. Hij zag er redelijk uitgeslapen uit. Het had hem duidelijk goed gedaan om in de barak te gaan slapen. Met z'n drieën liepen ze naar hem toe en Nick vertelde in een paar woorden wat ze die nacht hadden meegemaakt.


  John stond nu ook op en met hun ogen speurden ze de eetzaal af naar Mike. Een paar jongens riepen iets naar hen, maar ze letten er niet op. Misschien had Mike zich wel weten te bevrijden van zijn belager en was hij teruggegaan naar zijn eigen tent. Maar er was geen spoor van hem te bekennen. Nick had een zwaar, misselijkmakend gevoel in zijn maag toen ze naar de leiderstafel in de hoek liepen.


  Jack keek even op van een groot bord met roerei en spek toen ze met z'n vieren naar hem toe kwamen.


  “Wat is er met Mike gebeurd?”


  “Gaat het goed met hem?”


  “Mike en ik zijn aangevallen.”


  “We waren te bang om je te gaan zoeken.”


  Alle vier bombardeerden ze Jack tegelijkertijd met hun vragen.


  Het gezicht van de kampleider stond verbaasd en hij hief allebei zijn handen op om hen tot zwijgen te brengen. “Ho,” zei hij. “Even kalm, jongens. Waar hebben jullie het over?”


  “Over Mike!” schreeuwde Harold met een vuurrood gezicht. “Het beest... heeft hem besprongen. En... en...”


  Jack keek naar de andere leiders aan zijn tafel, die er al net zo verbaasd uitzagen als hijzelf. “Beest? Wat voor beest?” wilde hij weten.


  “Het heeft Mike aangevallen!” brulde Harold. “Het kwam ook achter mij aan en...”


  Jack staarde naar Harold. “Is er iemand aangevallen? Dat kan ik me niet voorstellen.” Hij wendde zich tot de leider naast hem, die Mark heette.


  “Heb jij vannacht iets gehoord?”


  Mark schudde zijn hoofd.


  “Zit Mike niet bij jou in de groep?” informeerde Jack.


  “Nee hoor.”


  “Mike is weg!” hield Harold aan.


  “Wij hebben niets gehoord over een aanval,” viel Jack hem in de rede.


  “En wij zouden het lawaai zeker gehoord hebben,” vulde Mark aan. “Je weet wel, geschreeuw en zo.”


  “Ik heb geschreeuw gehoord,” vertelde Nick vlug.


  “We hebben allebei geschreeuw gehoord,” voegde Linda daaraan toe. “En toen Harold terug kwam, riep hij om hulp.”


  “Maar waarom heeft dan niemand anders dat gehoord?” wilde Jack weten, terwijl hij scherp naar Harold keek. Zijn gezichtsuitdrukking veranderde. “Waar is dit eigenlijk gebeurd? En wanneer?” vroeg hij achterdochtig.


  Harolds gezicht werd nog roder. “Toen het donker was,” gaf hij toe. “Mike en ik gingen naar de Verboden Barak en...”


  “Je wist toch dat je daar niet mag komen,” zei Jack hoofdschuddend.


  “Waarom luister je niet naar me?” schreeuwde Harold wanhopig. “Mike is aangevallen! Een of ander wezen sprong boven op hem en...”


  “Dan zouden we wat gehoord hebben,” zei Jack kalm. “De leiders waren allemaal hier in het hoofdgebouw. Als er geschreeuwd was, zouden wij dat gehoord hebben.”


  “Maar Jack, je moet het onderzoeken!” riep Nick. “Harold verzint niet zomaar wat. Het is echt gebeurd!”


  “Oké, oké,” antwoordde de kampleider, terwijl hij zijn handen omhoog stak alsof hij zich overgaf. “Ik zal het er met oom Albert over hebben, oké?”


  “Nu meteen,” hield Harold aan. “Alsjeblieft!”


  “Na het ontbijt,” besloot Jack rustig. Hij draaide hen zijn rug toe en vestigde zijn blik weer op zijn eieren met spek. “Ik zie jullie straks wel bij de rivier. Dan hoor je gelijk wat oom Albert gezegd heeft.”


  “Maar Jack...” protesteerde Harold.


  “Ik zal het aan oom Albert vragen,” zei Jack beslist. “Als er vannacht iets gebeurd is, zal oom Albert dat weten. Ik denk dat jullie gewoon een nachtmerrie hebben gehad of zoiets.” Hij stak een stuk spek in zijn mond en kauwde erop.


  “Het was geen nachtmerrie!” protesteerde Harold. “Mike is toch verdwenen?”


  Jack ging onverstoorbaar door met het eten van zijn ontbijt.


  “Het kan je gewoon niets schelen, hè?” schreeuwde Harold hem toe. “Het interesseert jullie geen barst wat er met ons gebeurt!”


  Nick zag dat de meeste jongens en meisjes hun ontbijt onderbroken hadden en hen aangaapten. Hij probeerde Harold weer mee terug te trekken naar hun eigen tafel. Maar Harold had ook gezien dat iedereen gespannen toekeek.


  Langzaam en duidelijk zei hij: “Nee, het kan jullie niets schelen. Verwarring en paniek zaaien, daar zijn jullie goed in. Het zou me niks verbazen als straks blijkt dat jullie zelf achter de verdwijning van Mike zitten. Ik kon vannacht in het donker niet zien wie of wat hem wegsleepte. Maar als het een dier was, dan was het wel een verdomd handig dier.”


  Na deze woorden bleven de kampleiders als bevroren zitten.


  Alleen Jack behield zijn tegenwoordigheid van geest. “Nou, Harold,” sprak hij scherp. “We zullen maar doen of we dit niet gehoord hebben. Ik vraag me alleen af of jij de uitdagingen van Kamp Jungle Life wel aankimt.”


  “Kamp Jungle Life?” zei Harold schamper. “Kamp Nachtmerrie zul je bedoelen! Ik heb nog nooit zoiets waanzinnigs meegemaakt!” Hij draaide zich woedend om en beende naar hun eigen tafel.


  Iedereen begon opgewonden met elkaar te fluisteren. Het was de meesten nog altijd niet helemaal duidelijk wat er aan de hand was, maar er moest iets gebeurd zijn. Harold was dan wel een branieschopper, maar Nick en Linda keken ook zo ernstig. Langzamerhand begon de groep onrustig te worden.


  


  HOOFDSTUK 12


  Na het eten zocht Nick een rustig plekje om beter te kunnen nadenken. Hij had al half en half verwacht dat van de kant van de kampleiding geen hulp te verwachten viel, maar dit was toch te gek voor woorden. Er verdween iemand en ze staken geen poot uit! Er was hier iets grondig mis. Nick had het al die tijd al geweten.


  Wat moest hij nu doen? Hij kon zich toch niet zomaar neerleggen bij al die vreemde gebeurtenissen? Er waren nu al twee jongens verdwenen zonder een spoor achter te laten. Het zou nog kunnen dat Pete naar een ziekenhuis gebracht was, maar met Mike was het een ander verhaal.


  Nick herinnerde zich de busrit en hoe lang ze door de wildernis gereden hadden voor ze hier aankwamen. De bewoonde wereld was mijlenver weg.


  Opeens kreeg hij een idee. Hij herinnerde zich plotseling dat er een munttelefoon hing aan de zijkant van het gebouw van de kampleiding. Jack had gezegd dat dit de enige telefoon was die de deelnemers aan het kamp mochten gebruiken. Hij stond op en liep in de richting van het gebouw.


  Ik ga pa en ma bellen, besloot hij. Waarom had hij daar niet eerder aan gedacht?


  Hij zou zijn ouders vertellen wat er hier gebeurde.


  Dan konden zij de politie inschakelen. Want Nick begreep wel dat hij daar zelf niet aan hoefde te beginnen, de politie zou hem nooit geloven. Nee, zijn ouders moesten de politie bellen. En hij zou hen ook meteen vragen om hem te komen ophalen. En dan konden ze Harold, John, Linda en Jane misschien ook meenemen.


  Achter zich zag Nick zijn groep al naar de rivier lopen. Ze zouden zo gaan wildwaterkanoën. Hij vroeg zich af of iemand gemerkt had dat hij er niet bij was.


  Hij keek hoe ze in groepjes van twee en drie het hoge grasland overstaken. Opeens draaide Nick zich om en begon met snelle passen de heuvel op te lopen, regelrecht naar het witte gebouwtje.


  Hij zag de verlossende munttelefoon al hangen tegen de witte muur van het gebouw en begon op volle snelheid te rennen.


  Ik hoop dat ze thuis zijn, dacht hij. Hijgend bereikte hij de telefoon. Hij bleef een moment lang voorovergebogen staan om op adem te komen.


  Daarna ging hij weer rechtop staan, greep de hoorn van de haak, pakte een muntstuk en gooide het in de gleuf.


  Tot Nicks ontzetting was er geen toon of ruis te horen door de hoorn. De lijn was hartstikke dood.


  De telefoon was niet aangesloten.


  Ze willen niet dat we naar buiten bellen, dacht hij met een plotselinge huivering.


  Met een bonzend hart draaide hij zich om... en keek recht in het gezicht van oom Albert.


  “Zo Nick, wat doe jij hier?” vroeg de kampleider.


  Hij had een korte legerbroek aan en een mouwloos wit T-shirt, dat zijn vlezige roze armen bloot liet. Hij droeg een bruin klembord, dat vol zat met papieren. “Moet jij niet wildwaterkanoën?”


  “Ik... eh... wilde even bellen,” stamelde Nick, terwijl hij een stap achteruit deed. “Naar mijn ouders.”


  Oom Albert keek hem achterdochtig aan en streek over zijn gele snor. “Zo?”


  “Ja, gewoon om even hun stem te horen,” verzon Nick. “Maar de telefoon... “


  “De telefoon is al een tijdje kapot/7 onderbrak oom Albert hem. En luchtig voegde hij eraan toe: “Ik moet er toch eens even naar laten kijken. Het is ook zo lastig voor jullie, hè.”


  “Ja, nogal,” mompelde Nick. Maar ondertussen dacht hij: jij liegt ook al dat je barst. Je wilt hier gewoon geen pottekijkers hebben.


  “Ik zou maar maken dat ik bij de rivier kwam als ik jou was,” ging oom Albert verder. “Dan zul je eens wat beleven. Op deze hoogte lijkt de rivier niet veel voor te stellen. Maar een paar kilometer verderop wordt de stroom echt wild. Dan zul je eens


  wat mooie stroomversnellingen meemaken. Ik zeg altijd: met kanoën leer je de doorzetters kennen. Degenen die het daar niet redden, zijn geen echte vechters. Die missen karakter.” Hij kneep even in Nicks schouder. “Jij zult het wel overleven,” zei hij grijnzend.


  “Dat mag ik hopen,” prevelde Nick. Wat een krankzinnige kerel!


  Oom Albert gaf hem nog een vriendelijk schouderklopje, waar Nick de koude rillingen van kreeg. Toen draaide de man zich om en liep met grote stappen naar de voorkant van het gebouw. Nick keek hem na totdat hij om de hoek was verdwenen. Daarna ging hij de heuvel af en rende naar de rivier.


  Nicks hele groep stond al met Jack bij de kano die nog op zijn kop aan de oever van de rivier lag. Opeens dacht Nick aan de rare uitspraken die oom Albert over de kanotocht had gedaan. 'Degenen die het daar niet redden, zijn geen echte vechters. Die missen karakter.'


  Een golf van angst joeg door Nicks lichaam. Zou hier straks soms weer iemand verdwijnen?


  Hij kon nu moeilijk vluchten. Eerst moest hij Harold en John waarschuwen, want zij verkeerden ook in gevaar. Maar hoe moest hij het aanpakken? Als Nick zomaar begon te roepen dat de kampleiders


  een stelletje boeven waren, dan had hij zo de hele kampleiding tegen zich. En wie weet, hoe ze dan met hem zouden afrekenen...


  Nee, hij moest de strijd voorzichtig aangaan. Misschien kreeg hij de kans om Harold en John te waarschuwen. En anders zou hij hen proberen te beschermen... Daar gaan we dan, Jack, dacht Nick grimmig. Kom maar op! Ik lust je rauw!


  Jack boog zich voorover en duwde de kano het rivierwater in. Terwijl hij dat deed, legde hij met overdreven luide stem uit, hoe het kanoën in zijn werk


  ging.


  Nick begreep dat dit een goed moment was om zijn vrienden te waarschuwen. Hij tikte Harold op zijn schouder. Die schrok op, alsof hij juist wakker werd uit een droom.


  “Hè, je laat me schrikken! Wat is er?”


  Jack keek verstoord naar Nick en Harold. “Zeg, letten we even op?!” riep hij streng.


  Mislukt, dacht Nick met een zucht.


  Nou ja, goed, er was nog geen man overboord.


  Nick grinnikte om die dubbelzinnige gedachte. Gek, opeens voelde hij geen angst meer. Het enige dat hij hoefde te doen, was Jack in de gaten houden. Als die iets kwaads in de zin had, dan zou Nick het meteen op een schreeuwen zetten en Harold en John waarschuwen.


  “Ik ga vooraan zitten,” sprak Jack zakelijk, “dan kan ik jullie aanwijzingen geven over hoe je moet peddelen. Nick, jij zit voor mij, achter jou zit Harold, en John zit achteraan. Goed, instappen. Maar voorzichtig!”


  Met knikkende knieën nam Nick plaats in de kano.


  Even later zaten ze allemaal achter elkaar in het lange, smalle vaartuig. Langzaam dreven ze weg van de kant


  Terwijl de rivier hen voortstuwde, liet Jack zien hoe ze moesten peddelen.


  De lucht was loodgrijs, de zon verschool zich achter de voortjagende, donkere wolken. De kano deinde over het rivierwater. De stroom was sterker dan Nick had verwacht en ze begonnen snelheid te winnen. De lage bomen en struiken langs de oever gleden snel voorbij.


  Nick begon aardig de zenuwen te krijgen. Het ging zo ontzettend hard! Als er iets gebeurde, zou het in ieder geval heel snel gaan. Zou hij dan nog op tijd kunnen ingrijpen?
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  Nick keek omhoog. De hemel leek nog donkerder geworden.


  Een mooie dag voor een moord, dacht hij met een zure grijns. Ooit had hij een detective met die titel gelezen.


  Jack keek vooruit en gaf het tempo aan waarin ze moesten peddelen.


  Nick had nooit eerder in een kano gezeten. Het was moeilijker dan hij had gedacht. Maar toen hij in het ritme kwam, begon hij het toch leuk te vinden. Wat kon er nu helemaal gebeuren? Als een van hen in het water terechtkwam, had hij altijd nog zijn vier zwemdiploma's. Hij zwom beter en sneller dan wie ook.


  Donker water klotste tegen de boeg van de kano, en vormde witte schuimspetters die hoog opspatten. De stroom werd sterker en ze gingen steeds harder. De lucht was nog steeds koud, maar Nick kreeg het warm van de inspanning.


  Ze voeren langs groepjes bomen met gele en grijze stammen. Even later splitste de rivier zich in tweeën, en ze hielden hun peddels zo dat ze de linker rivierarm namen. Jack verhoogde het tempo om hen uit de buurt te houden van de rotsblokken die tussen de rivierarmen in lagen.


  Hier was de stroming sterker. De kano schoot omhoog en klapte neer, een paar keer achter elkaar. Koud water kwam over de zijkanten. Nick kreeg er een raar gevoel van in zijn maag.


  De lucht werd nog donkerder, dreigender. Bezorgd vroeg Nick zich af of het zou gaan onweren.


  De rivier werd smaller, de stroom sneller en sterker. Hij realiseerde zich dat ze de peddels nu alleen nog nodig hadden om bij te sturen. De stroming deed het meeste werk.


  De rivier joeg voort in zijn benauwde bedding. Op het wild kolkende water sprong en danste de kano.


  “Daar komen de stroomversnellingen!” brulde Jack. “Hou je vast! Het gaat er wild aan toe!”


  De kano vloog omhoog op een muur van wit water en kwam weer hard neer. Nick rilde toen een golf ijskoud water over hem heen sloeg.


  Hij was zich nog aan het oriënteren toen de volgende ijskoude golf hem verraste. Hij schreeuwde het uit en liet bijna zijn peddel schieten.


  Nick haalde diep adem en greep zijn peddel stevig vast, worstelend om in het ritme te blijven. Even later was het ergste achter de rug. Vermoeid lieten de jongens hun peddels rusten.


  Jack boog zich voorover om iets te pakken uit de bergruimte voor zijn voeten. Dit was het moment om de anderen te waarschuwen, realiseerde Nick


  zich. Vlug draaide hij zich half om naar Harold.


  “Volgens mij zijn we in gevaar,” fluisterde hij dringend.


  “Hè?” Harold begreep even niet waar hij het over had.


  “We zijn overgeleverd aan een stel waanzinnigen,” vervolgde Nick op fluistertoon. “En we kunnen niets doen om hen tegen te houden. Het dichtstbijzijnde huis is hier mijlen vandaan en de telefoon werkt niet.”


  Harold kon het zo snel allemaal niet bevatten. “Maar, maar...”


  “Die oom Albert is gewoon een levensgevaarlijke idioot!” siste Nick. “Volgens mij geniet hij ervan om ons allemaal te grazen te nemen.” Hij keek scherp naar Harold om te zien hoe die reageerde.


  Plotseling vlogen Harolds ogen wijd open. Hij keek naar iets achter Nick en deed zijn mond al open om hem te waarschuwen. Maar hij was te Iaat.


  De peddel raakte Nick keihard tegen zijn hoofd.


  Bijna was Nick overboord geslagen. Hij kon zich nog net aan de rand van de kano vastklampen- Zijn peddel viel in het water en de kano begon vervaarlijk te wiebelen.


  Jack hief zijn peddel opnieuw op om toe te slaan. “Oom Albert is mijn vader,” schreeuwde hij. “Je hebt het wel over mijn vader!”


  Harold wilde opstaan om Nick te hulp te schieten, maar daardoor kantelde de kano bijna. Vlug ging hij weer zitten.


  Verdwaasd worstelde Nick om overeind te komen. Hij kon zich toch niet zomaar in de rivier laten gooien? Dan zou de kampleider later zeggen dat hij zijn evenwicht had verloren en dat ze hem niet hadden kunnen redden...


  Nick wist de volgende slag met zijn armen af te weren. Hij kreeg Jacks peddel te pakken. Met al zijn kracht trok hij eraan.


  Plotseling liet Jack de peddel los en weer was Nick bijna overboord gevallen.


  De kampleider greep Nick nu bij zijn kraag beet en duwde hem met zijn hoofd over de rand van de kano. Toen Nick naar adem hapte, kreeg hij een golf water binnen, waar hij haast in stikte.


  Heel in de verte hoorde hij zijn twee vrienden schreeuwen. Uit alle macht probeerde hij zich te bevrijden uit de greep van Jack.


  “Ik wil niet dat je kwaadspreekt over mijn vader!” schreeuwde Jack met overslaande stem. Meteen drukte hij Nicks hoofd nog dieper naar beneden.


  Met heel zijn bovenlijf gaf Nick tegendruk, maar Jack was veel te sterk. Eén hand van hem was genoeg om Nicks hoofd over de rand van de kano gedrukt te houden. Nick voelde dat Jack met de andere


  hand langs zijn rug graaide naar zijn broekriem.


  Nu ga ik eraan, flitste het door Nicks hoofd.


  Het volgende moment zweefde hij aan Jacks krachtige handen door de lucht. Hij wilde schreeuwen, maar er kwam alleen een piepend geluid uit zijn keel.


  Wild maaide hij met zijn armen door de lucht, zijn handen grepen naar de rand van de boot, maar Jack kwam omhoog en trok Nick mee, zodat hij zijn greep verloor. Nick voelde hoe de kampleider opzij boog om hem het water in te kunnen slingeren.


  In een reflex greep Nick de arm van Jack vast. Die zette juist kracht voor de zwaai en lette niet op Nicks hand.


  “Daar ga je!” brulde Jack.


  De schreeuw van de kampleider vermengde zich met het gebulder van de rivier.


  Nick voelde hoe het kolkende water zich boven zijn hoofd sloot. Hij had geen idee of hij er in geslaagd was om Jack met zich mee te trekken.


  Water, overal was water. Nick voelde hoe het hem voortstuwde en tegelijk omlaag trok. Het water drong zijn mond binnen, en zijn neusgaten en zijn o- ren. Instinktief begon Nick zwembewegingen te maken, waardoor zijn hoofd heel even boven de stroom uitkwam. Voordat hij naar adem kon happen, sloot de rivier zich weer genadeloos boven hem.


  Nu begon Nick zijn benen te bewegen en weer probeerde hij naar de oppervlakte te komen. Opnieuw was het hem even gegund om zijn hoofd boven water te houden, en nu haalde hij diep adem, voordat de rivier hem weer naar beneden trok. Nadenken kon Nick niet. Alleen bewegen, bewegen met alle kracht die in hem was.


  Toen hij de derde keer bovenkwam, zag hij in een flits de lucht boven zich. En opeens voelde hij een geweldige energiegolf door zijn lichaam trekken. Ik wil niet dood, dacht Nick vastberaden.


  Met al zijn kracht begon hij te zwemmen. Af en toe kwam hij boven en schoot hij mee over de woeste golven.


  Ver voor zich zag hij de kano, waarop Harold en John zich als nietige figuurtjes aftekenden. Blijven zwemmen, dacht Nick, en blijven kijken. Hij hield zijn ogen strak op de boot in de verte gericht en hij zwom uit alle macht.


  Opeens verdween de kano uit zijn blikveld. Een waterval!


  Wanhopig probeerde Nick de oever te bereiken.


  Maar de rivier was sterker. Razendsnel en onafwendbaar kwam de kolkende waterval dichterbij.
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  Nick was in een vreemde wereld. Alles om hem heen was wazig, en hij voelde niets meer. Hij zweefde door een dichte mist, die overal om hem heen was. Het was allemaal wel vredig, maar het stoorde Nick dat hij niet wist hoe hij er beland was. Er hing een vreemde geur in deze nieuwe wereld, een geur die hij niet thuis kon brengen. En dat licht! Eerst was het nog zacht, maar langzamerhand werd het steeds feller.


  Nick had het gevoel dat hij zwaarder werd. Het leek wel alsof hij op de bodem van deze vreemde wereld werd neergelegd. Toen trok de mist een beetje op.


  “Hij komt bij,” klonk een zware stem.


  Nick knipperde met zijn ogen tegen het felle licht. Wie komt er bij? dacht hij verward.


  “Kijk, hij knippert met zijn ogen,” sprak de stem weer.


  “Goddank, hij lag er zo stil bij dat ik even dacht dat-ie in een coma was geraakt. Kan ik alleen met hem praten?”


  “Jawel,” zei een veel lichtere stem. “Maar niet te lang. Hij zal nog wel erg moe zijn.” Het geluid van voetstappen op een kale vloer. Het geluid werd zwakker en het werd weer stil.


  Nick probeerde te kijken wie er tegen hem sprak. Hij keek recht in het bebaarde gezicht van een al wat oudere man. Boven het hoofd van de man zag Nick een wit plafond, achter hem witte muren en toen zijn blik nog verder dwaalde, zag hij witte lakens. Hij lag in een bed!


  Vreemd, dacht Nick, heel vreemd.


  “Ben ik niet dood?” mompelde hij verdwaasd.


  De man lachte. “Welnee, joh. Maar je was wel bijna verdronken. Ik heb je uit de rivier moeten plukken.”


  Nu wist Nick het weer. Dat was het laatste dat hij zich kon herinneren. Een rivier, met wild kolkend water. Water, dat overal was.


  “Ik heb me nog niet voorgesteld,” ging de man met de baard verder. “Ik ben Richard Anderson en ik ben opzichter. Je mag van geluk spreken dat ik in de buurt was en dat ik je zag liggen langs de rivier. Vertel me eens hoe je heet?”


  Nick moest zich vreselijk concentreren om te begrijpen wat de man zei.


  Plotseling drong tot hem door wat er gebeurd was. “Oom Albert!” schreeuwde hij. Met een ruk kwam hij half overeind.


  De man met de baard drukte hem weer rustig terug in het grote kussen en keek hem oplettend aan. “Blijf maar liggen, dat is beter voor je. Zeg 'ns, wie is


  oom Albert?” informeerde hij toen.


  Verwilderd keek Nick de man aan. “Ik... ik moet de anderen redden.”


  “Welke anderen? Was je met je familie op vakantie?”


  Nick schudde heftig zijn hoofd. “Nee,” legde hij fluisterend uit, “ik was met een stel anderen in Kamp Nachtmerrie en...”


  “Kamp Nachtmerrie?” herhaalde de man verbaasd.


  “Hè, dat bedoel ik niet,” antwoordde Nick, die zich steeds driftiger voelde worden. “Kamp Jungle Life heette het.”


  “O, dat ken ik wel,” knikte de man bedachtzaam. “Vertel eens, hoe heet je?”


  “Nick.” Nick zweeg even. Hij voelde zich helemaal niet goed. Hij had het warm, alsof hij hoge koorts had. Maar hij was toch niet ziek? En trouwens, hij had helemaal geen tijd om ziek te zijn. Hij moest iets doen om Harold en John, en Linda en de anderen te redden. Maar hij was zo moe... En overal had hij pijn.


  “Ik moet ze redden,” fluisterde Nick krachteloos. “De politie moet erheen...”


  “Jij moet niks,” suste meneer Anderson. “Jij hoeft alleen te slapen. Daarna denk je nog maar eens rustig na over wat er is gebeurd. Misschien ben je nog


  wat in de war,” ging hij verder.


  “Ik ben niet in de war,” wilde Nick zeggen. Maar er kwam geen geluid meer over zijn lippen. Hij vocht om bij bewustzijn te blijven, maar langzaam zweefde hij weg.


  Een paar keer werd Nick wakker. De ene keer zag hij een verpleegkundige lopen, de andere keer een arts. Ergens had hij wel het gevoel dat hij iets moest doen, maar hij was te zwak om ook maar twee zinnen uit te spreken.


  Een paar uur later had Nick de kracht om de dokter te vragen of hij meneer Anderson kon laten komen. De dokter beloofde zijn best te doen.


  Toen meneer Anderson hem voorzichtig wakker maakte, schemerde het in de ziekenzaal.


  Nick was inmiddels weer iets helderder en hij kon nu een samenhangend verhaal vertellen over alles wat hij had meegemaakt in de paar dagen dat hij in Kamp Jungle Life was geweest. Hij beëindigde zijn verhaal met een verslag van de kanotocht.


  Toen Nick ten slotte met een zucht achterover zakte, zag hij aan het gezicht van de opzichter dat die hem geloofde.


  “U moet eerst Harold en John gaan zoeken,” drong Nick aan. “Misschien zijn ze wel dood. Maar ze kunnen ook ergens over de prairie zwerven. En dat met


  al die stomme coyotes! O, en die verschrikkelijke Jack!!!”


  “Rustig maar,” suste meneer Anderson. “Ik zal de politie inschakelen. Als jij me belooft dat je gaat slapen en dat je geen nachtmerries zult hebben...”


  Nick wist net nog een flauw glimlachje te produceren voor hij wegzakte in een diepe slaap.


  De aktie van meneer Anderson kwam geen moment te laat. Toen de politie met man en macht de rivier afkamde, vonden ze Harold en John, die zich bij het vallen van de nacht in een boom verschanst hadden en de uitputting nabij waren.


  Daarna werd de tocht voortgezet naar Kamp Jungle Life, dat binnen de kortste keren in rep en roer was door de komst van de politie.


  De kampleiders, die bij elkaar in het hoofdgebouw zaten, raakten volkomen in paniek toen de politie binnenkwam. Robert ging de agenten meteen voor naar de Verboden Barak. Daar vonden ze Mike en Pete. De twee jongens zaten dicht tegen elkaar aan in het donker. Ze hadden de hele dag nog niemand gezien.


  Het opsluiten was 'alleen maar een geintje' geweest om hen op deze manier te straffen voor hun gedrag, vertelde Robert. Hij legde de agenten uit dat ze de deelnemers de stuipen op het lijf hadden gejaagd met een bandje met jammergeluiden, dat ze afspeelden in de Verboden Barak.


  Onmiddellijk daarna werd oom Albert van zijn bed gelicht en in de boeien geslagen. De rechercheur die het onderzoek leidde, onderwierp de kampleider in zijn eigen kantoortje aan een lang verhoor. Aanvankelijk weigerde oom Albert iets te zeggen, maar toen hij hoorde dat zijn zoon Jack waarschijnlijk was verdronken, brak er iets in hem. Hij vertelde de rechercheur alles over Kamp Jungle Life, dat hij had opgezet omdat hij niet langer kon aanzien hoe slap de hedendaagse jeugd was.


  Het bleek dat Nick gelijk had gehad: niets was toeval geweest. Oom Albert was op de eerste dag expres te laat aangekomen bij de groep kampgangers, zodat die met de coyotes meteen al de schrik van hun leven hadden gekregen.


  Alles wat daarna gebeurde, was ook gepland. Op deze manier wilde oom Albert de jongelui een beetje meer ruggegraat geven. Hij was er vast van overtuigd dat ze als betere mensen naar huis zouden gaan.


  De kampleiders had oom Albert zorgvuldig uitgezócht. Hij had jongens in dienst genomen die werden gezocht door de politie, waardoor ze volkomen in zijn macht waren, omdat hij dreigde hen aan te geven als ze niet zouden meewerken.


  De volgende dag werd het kamp ontruimd. De deelnemers waren opgelucht, want niemand zag Kamp Jungle Life nog zitten.


  De rechercheur wist de jongelui ook nog te vertellen, dat oom Albert geen onbekende was bij de politie. Hij had al eerder een kamp georganiseerd in een ander deel van het land. Bij dat kamp waren er twee deelnemers spoorloos verdwenen, maar destijds had de politie geen bewijzen tegen oom Albert gehad.


  Later die dag bezochten Harold, John en Linda samen met meneer Anderson de zielsgelukkige Nick.


  Toen Linda hem spontaan omhelsde en een stevige zoen op zijn wang drukte, kreeg Nick het even te kwaad. “Ik... ik ben zo blij dat jullie allemaal nog leven,” stamelde hij. “Ik was bang dat ik jullie nooit meer terug zou zien.”


  “Zo makkelijk kom je niet van ons af, hoor,” grijnsde Harold. “We zijn allemaal ontsnapt. Ontsnapt aan Kamp Nachtmerrie!”
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